Please read these instructions
carefully before using the appliance.
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SAFETY

« CAUTION: This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with reduced physi-
cal, sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or in-
struction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision.

« Keep the appliance in a dry place.

« Do notimmerse or put under running water the appliance,
even for cleaning purposes.

«D{_HCENS: The appliance must only be used with the
power pack supplied ENS.

« Unplug the appliance when you have finished using it,
before cleaning and in the event of malfunction.

« To unplug the appliance grip the plug, do not pull on the lead.
« Do not use extension cables.

« Ensure the appliance does not come into contact with clothes.
« Do not use the epilator:

-on the face, eyelashes or hair.

-on damaged skin areas.

- on areas which may present a health hazard (varicose veins,
beauty spots, birthmarks)

- if you suffer from skin conditions such as eczema, inflamed
skin or acne.

In the bikini area the appliance is only to be used on the
external contour and never on more intimate areas (vaginal
lips). For reasons of hygiene we recommend you not to lend
anyone your appliance, even those who are closest to you.

« For your safety, this appliance complies with all applicable standards and regulations (Low Voltage, Electromag-
netic Compatibility, Environmental directives, etc.)

+ CAUTION: This appliance is not intended to be used by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capacities, or lack of experience and knowledge, unless they are supervised or have been given instruc-
tions beforehand concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be
supervised to ensure they do not play with the appliance.

« Do not use abrasive or corrosive products to clean the appliance.

+ Do not use the appliance at temperatures below 0°C or above 35°C.

GUARANTEE

This appliance is designed for domestic use only. It is not intended for professional use.
The guarantee will be null and void if the appliance is not used correctly.

PROTECTING THE ENVIRONMENT

@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.

E ° Leave it at a waste collection point or an approved service centre so that it can be

disposed of correctly.

These instructions are also availabl bsite www.r com
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PREPARATION OF THE SKIN

« Your skin must be clean and dry.

+Use on dry skin: the small red spots which appear after epilation show that hair has been removed
correctly, they will disappear quickly. For this reason it is advisable to use the epilator at night. If necessary
apply a soothing cream after epilation.

PEELING (ACCORDING TO MODEL)

«We strongly recommend that you use the Exfoliator Head 2 days before using your epilator to avoid
irritating your skin.

+And not to use a peeling gel or cream at the same time.

« After peeling, we advise you to wipe over the area with a moist flannel to remove any dead skin.

CONSEILS DE SECURITE

Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger dii a une mauvaise utilisation.

« ATTENTION : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque
d'expérience et de connaissances, s'ils ont recu un encadrement
ou des instructions concernant I'utilisation de I'appareil en toute
sécurité et comprennent les risques encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'appareil. Les enfants ne doivent ni net-
toyer 'appareil ni s'occuper de son entretien sans surveillance.

« Maintenir I'appareil au sec.

« Ne pas immerger ni passer sous I'eau I'appareil, méme pour
le nettoyage.

«D{_HCENS : L'appareil doit étre uniquement utilisé avec
le bloc d'alimentation ENS.

« Débrancher I'appareil des qu'il n’est plus utilisé, avant net-
toyage, en cas d'anomalie.

« Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en saisis-
sant la prise.

« Ne pas utiliser de rallonge.

« Ne pas mettre I'appareil au contact des vétements.

« Ne pas utiliser I'épilateur :

- sur le visage, sur les cils ou les cheveux.

- sur une peau blessée

- sur les zones a risques (varices, grains de beauté, marques
de naissance)

- si vous souffrez d'affections cutanées (eczéma, inflamma-
tions, acné).

En cas d'usage sur la zone bikini, cet appareil est a utiliser
uniquement pour le contour externe. Ne pas utiliser sur les
zones les plus intimes (lévres pubiennes). Pour des raisons
d’hygiéne, nous vous recommandons de ne pas préter votre
appareil méme dans votre environnement proche.

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (Directives Basse Ten-
sion, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).

+ ATTENTION : Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de con-
naissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une
surveillance ou d'instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants
pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien par I'usager ne doivent pas étre effec-
tués par des enfants sans surveillance.

+ Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

« Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

Participons a la protection de I'environnement!

® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
= Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil,

ses accessoires
et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet www.rowenta.com

PREPARATION DE LA PEAU

«Votre peau doit étre propre et séche.

« Les petits points rouges qui apparaissent apres |'€pilation prouvent que vos poils ont bien été arrachés;
IIs disparaitront rapidement. Pour cette raison, épilez vous de préférence le soir. Appliquez si besoin une
créme apaisante apres |'épilation.

EXFOLIATION (SELON MODELE)

+Nous vous conseillons vivement d'utiliser la Téte Exfoliation 2 jours avant I'épilation pour éviter
d'agresser votre peau.

«Ne pas utiliser simultanément un gel ou une créeme gommante.

+ Aprés le gommage, nous vous recommandons de passer un gant humide pour évacuer les peaux mortes.

Lesen Sie vor der Benutzung des Gerats
die Anweisungen durch, um jedwedes Risiko durch
unsachgemaBen Gebrauch auszuschlieBen.

SICHERHEITSHINWEISE

+ ACHTUNG: Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und
Personen, deren korperliche oder geistige Unversehrtheit
oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt ist, oder
Personen mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen be-
nutzt werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Ein-
weisung in den sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben
und die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte
das Spielen mit dem Gerdt untersagt werden. Kinder diirfen
das Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

+ Halten Sie das Gerat trocken.

+ Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser
halten, auch nicht zur Reinigung.

« DL_FCENS: Das Gerat darf ausschlieslich mit dem mitge-
lieferten Netzteil ENS betrieben werden.

+ Ziehen Sie, sobald das Gerat nicht mehr verwendet wird,
vor dem Reinigen des Gerats, bei Funktionsstoérungen,
immer den Netzstecker.

» Ziehen Sie nicht am Kabel, sondern fassen Sie am Stecker an,
wenn Sie das Gerat vom Netz trennen.

« Verwenden Sie kein Verlangerungskabel.

+ Bringen Sie das Gerat nicht in Berlihrung mit Textilien.

« Verwenden Sie den Epilator nicht:

- an Gesicht, Wimpern oder Haaren.

- auf verletzter Haut.

- in Risikobereichen (Krampfadern, Leberflecke, Muttermale)
-wenn Sie an Hautkrankheiten leiden (Ekzeme, Entziind-
ungen, Akne). Bei einer Verwendung flir die Bikinizone darf
dieses Gerdt nurim duleren Bereich eingesetzt werden. Ver-
wenden Sie es nicht im Intimbereich (Schamlippen).

Aus Griinden der Hygiene sollten Sie Ihr Gerat nicht an andere
Personen verleihen, auch nicht in lhrem unmittelbaren Umfeld.

« Um Ihre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerdtes den giltigen Normen und Bestimmungen (Nieder-
spannungsrichtlinien, elektromagnetischeVertraglichkeit, Umwelt...).

+ ACHTUNG: Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten kdrperlichen, sen-
sorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Personen, die keine Erfahrung mit dem
Gerat besitzen oder sich mit ihm nicht auskennen, auer wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen
Person beaufsichtigt werden oder von dieser mit demGebrauch des Gerates vertraut gemacht wurden. Kindermiis-
sen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

+ Reinigen Sie es nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

« Verwenden Sie es nicht bei Temperaturen unter 0°C und tiber 35°C.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt Gblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden muss durch den Kun-
dendienst erfolgen. Dieses Gerat ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht fir gewerbliche
Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemafBer Benutzung erlischt die Garantie.
E Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerdt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.
GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN
Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate bezeichnet. Besitzer von Altgeréten
haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehdren inshe-
sondere nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme. Die getrennte Entsorgung
eines Haushaltsgerates vermeidet mdgliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesund-
heit, die durch eine nicht vorschriftsmaBige Entsorgung bedingt sind. Zudem ermdglicht wird die Wiederverwer-
tung der Materialien, aus denen sich das Gerét zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an
Energie und Ressourcen mit sich bringt.Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem

Altgerét zerstorungsfrei entnommen werden kénnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor
der Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,, DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”
Das auf Elektro- und Elektronikgeréten regelméfig abgebildete Symbol einer durchgestrichenen

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeréten aus privaten Haushalten kdnnen diese bei den Sammelstellen der ffentlich-rechtlichen Ent-
sorgungstrdger oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestel-
len unentgeltlich abgeben. Auskiinfte zur nachsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

Datenschutz
Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeréten darauf hin, dass Sie fiir das Léschen personenbezo-
gener Daten auf den zu entsorgenden Altgeréten selbst verantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website www.rowenta.com verfiigbar.

VORBEREITUNG DER HAUT

«lhre Haut muB sauber und trocken sein.

«Trockenepilation: Die kleinen roten Punkte, die nach der Epilation erscheinen, zeigen, dass lhre Haare
wirklich entfernt wurden, sie verschwinden schnell. Epilieren Sie sich deshalb bevorzugt abends.
Verwenden Sie, falls erforderlich, nach der Epilation eine beruhigende Creme.

PEELING (AFHANGIGT AF MODEL)

+Wir empfehlen lhnen sehr, den Peeling-Aufsatz 2 Tage nach der Epilation zu ve wenden, um lhre Haut
nicht zu sehr zu strapazieren.

«Nicht gleichzeitig mit einem Gel oder einer Peelingcreme verwenden.

+ Wirempfehlen Ihnen die gepeelten Stellen mit einem feuchten Handschuh abzurei ben, um abgetorbene
Haut zu entfernen.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

+ WAARSCHUWING: Dit apparaat mag gebruikt worden door
kinderen vanaf 8 jaar, personen met verminderde fysieke, men-
tale of zintuiglijke capaciteiten en personen die weinig ervaring of
kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de supervisie staan
van een persoon die verantwoordelijk is voor hen of ze genoeg
richtljnen gekregen hebben om het apparaat veilig te kunnen
hanteren en de gevaren kennen. Kinderen mogen niet met dit
apparaat spelen. Schoonmaak-en onderhoudswerkzaamheden-
mogen nooit door kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.
« Houd het apparaat op een droge plaats.

« Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden,
ook niet voor het reinigen.

«D{_HCENS: Dit apparaat dient alleen gebruikt te worden
met de geleverde adapter ENS.

« Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact zodra
het niet meer in gebruik is, om het te reinigen of bij storing.
« Trek de stekker van het apparaat niet uit het stopcontact door
aan het snoer te trekken maar door aan de stekker zelf te trekken.
» Gebruik geen verlengsnoer.

« Zorg ervoor dat het apparaat niet in contact komt met kleren.
« Gebruik het apparaat niet:

-voor het gezicht, de wimpers of het haar.

- op een beschadigde huid

- op risicozones (spataders, moedervlekken, geboortevlekken)
- als u lijdt aan huidproblemen (eczeem, ontstekingen, acne)
Indien u het apparaat gebruikt voor uw bikinilijn, gebruik het
apparaat dan alleen voor de buitenste contouren. Het apparaat
dient niet gebruikt te worden op de meeste intieme zones. Uit
hygiénisch oogpunt raden wij u aan uw apparaat aan niemand
uit te lenen, zelfs niet aan goede vrienden of familie.

« Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen (Richtlijnen Laag-
spanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

« WAARSCHUWING: Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door kinderen of
andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een
veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat
door een verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.
« Maak het apparaat niet schoon met schuurmiddelen of bijtende middelen.

« Niet gebruiken bij een temperatuur lager dan 0°C of hoger dan 35°C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt
worden. De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken
en vermijd gevaarlijke situaties
als gevolg van een verkeerd gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen worden.
2 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende servicedienst voor verwerking
hiervan.
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Deze voorschriften kunt u nal

op onze WWW.r com

VOORBEREIDEN VAN DE HUID

+De huid moet schoon en droog zijn.

+Droog epileren: de kleine rode bultjes die verschijnen na de epilatie zijn het bewijs dat uw haartjes goed
verwijderd zijn. De bultjes verschijnen snel weer. Om deze reden raden wij u aan u ‘s avonds te epileren.

U kunt, indien u dit wenst, een verzachtende créme na de epilatie aanbrengen.

PEELING (AFHANKELIJK VAN HET MODEL)

+We raden u aan de exfoliant 2 dagen na de epilatie te gebruiken om huidirritatie te voorkomen.
+Gebruik nooit in combinatie met een gommerende gel of creme.

«Verwijder na de exfoliatie de dode huidcellen met een vochtige handschoen.

Leggere attentamente prima dell’uso.

SICUREZZA

« ATTENZIONE: Il presente apparecchio puo essere utiliz-
zato da bambini di eta superiore a 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali 0 non dotate di
un livello adeguato di formazione e competenze solo nel
caso in cui abbiano ricevuto un’apposita supervisione o
istruzioni inerenti all'uso sicuro dell’apparecchio e siano
pienamente consapevoli dei pericoli ad esso connessi. | bam-
bini devono astenersi dal giocare con questo apparecchio.
La pulizia dell'apparecchio e le relative operazioni di ma-
nutenzione non devono essere esequite da bambini senza la
supervisione di un adulto.

« Conservare 'apparecchio in un luogo asciutto.

+ Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per
la pulizia.

« D{_CENS: L'apparecchio deve essere utilizzato esclusiv-
amente con il blocco di alimentazione in dotazione ENS.
+Scollegare I'apparecchio quando non é piu utilizzato,
prima della pulizia, in caso di anomalia.

« Non staccare la presa tirando il cavo, ma tirando la presa.
« Non utilizzare prolunghe.

« Non mettere |'apparecchio a contatto dei vestiti.

« Non utilizzare I'epilatore:

- sul viso, sulle ciglia o sui capelli.

- su pelle che presenta ferite.

- su zone a rischio (varici, nei, voglie)

- in presenza di disturbi cutanei (eczemi, infiammazioni, acne).
In caso di utilizzo sulla zona bikini, I'apparecchio deve essere
utilizzato unicamente sul perimetro esterno. Non utilizzare sulle
zone piuintime (labbra del pube). Per motivi igienici, si sconsiglia
di prestare I'apparecchio ad altri, ivi compresi amici e familiari.

« Per garantire la massima sicurezza, questo apparecchio € conforme alle norme e ai regolamenti vigenti (Direttive
Bassa tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente, ecc.)

+ ATTENZIONE: L'apparecchio non funziona se & collegato all'alimentazione di rete. Questo apparecchio non deve
essere utilizzato da persone (compresi bambini) le cui capacita fisiche, sensoriali o mentali sono ridotte, o da persone
prive di esperienza o di conoscenza, a meno che non possano beneficiare, tramite una persona responsabile della
loro sicurezza, di sorveglianza o di istruzioni preliminari relative all'uso dell'apparecchio. Sorvegliare i bambini per
evitare che giochino con I'apparecchio.

« Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

« Non utilizzare I'apparecchio a temperature inferiori a 0°C e superiori a 35°C.

GARANZIA

L'apparecchio & destinato unicamente a un uso domestico. Non pud essere utilizzato a fini professionali. La
garanzia decade e diventa nulla in caso di utilizzo scorretto.

CONTRIBUIAMO ALLA SALVAGUARDIA DELL'AMBIENTE!

® L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.
3 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro assistenza autorizzato affinché
venga effettuato il trattamento piti opportuno.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro ww.rowenta.com

PREPARAZIONE DELLA PELLE

+ La pelle deve essere ben pulita ed asciutta.

« Epilazione a secco: i puntini rossi che fanno la loro comparsa sulla pelle a epilazione completata indicano
che i peli sono stati strappati e scompaiono rapidamente. Per questo motivo si consiglia di effettuare
I'epilazione di sera. Se necessario, dopo I'epilazione applicare una crema lenitiva.

PEELING (SECONDO IL MODELLO)

« Vi consigliamo vivamente di utilizzare il disco esfoliante due giorni prima la depilazione per evitare di
irritare la pelle.

« Evitare di utilizzare il disco esfoliante insieme a gel o creme gommanti.

+ Dopo il trattamento esfoliante, vi consigliamo di passare sulla parte interessata un guanto umido per
rimuovere eventuali residui di pelle morta.

(=)

SEGURIDAD

Leer detenidamente antes de utilizar.

« ATENCION: Este electrodoméstico puede ser usado por
nifos de 8 anos en adelante y por personas con discapaci-
dades fisicas, sensoriales o mentales o por falta de cono-
cimientosy experiencia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervision o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del electrodoméstico y
entiendan los riesgos que implica. Los nifios no deberian
jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

« Mantenga el aparato en un lugar seco.

« No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para
limpiarlo.

« D_CENS: El aparato debe utilizarse exclusivamente con la
fuente de alimentacion incluida ENS.

« Desconecte el aparato cuando no vaya a utilizarlo mas, antes
de limpiarlo 0 en caso de anomalia.

« No lo desconecte tirando del cable. Tire siempre del enchufe.

« No utilice un alargador eléctrico.

« Evite que el aparato entre en contacto con la ropa.

« No utilice la depiladora:

- en el rostro, las pestanas o el cabello

-enlacara

- sobre heridas

- en zonas de riesgo (varices, lunares, marcas de nacimiento)
- si sufre afecciones cutaneas (eczema, inflamaciones, acné).
En la zona del biquini, este aparato debe utilizarse Unica-
mente en la zona externa. No utilizar en las zonas mas
intimas (labios pubianos). Por motivos de higiene, le
recomendamos no intercambiar el aparato con otros usu-
arios, aunque sean de su entorno préximo.

« Por su seguridad, este aparato cumple las normas y reglamentaciones aplicables (Directivas de Baja
Tension, Compatibilidad electromagnética, Medio ambiente...).

+ ATENCION: Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) cuyas
capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales sean reducidas, o por personas con falta de experiencia o
de conocimientos, salvo si éstas estan vigiladas por una persona responsable de su seguridad o han
recibido instrucciones relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar siempre a los nifos para
asegurarse de que no juegan con el aparato.

+ No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

+ No lo utilice a temperaturas inferiores a 0 °C ni superiores a 35 °C.

GARANTIA

Su aparato esta disefiado para un uso exclusivamente doméstico. Por tanto, no debe utilizarse
para fines profesionales. La garantia quedaré anulada y no serd valida en caso de uso incorrecto.

CONTRIBUIAMO ALLA SALVAGUARDIA DELL'AMBIENTE!

X

® Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o reciclables.

2 Liéveloaun punto de recogida o, en su defecto a un servicio técnico autorizado para que realice su
tratamiento.
Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.rowenta.com
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PREPARACION DE LA PIEL

+ Su piel debe estar limpia y seca.

+ Depilacion en seco: los puntitos rojos que aparecen tras la depilacion demuestran que los pelos se
han arrancado correctamente; estos puntos desapareceran rapidamente. Por ello, le recomendamos

depilarse por la noche. Apliquese, de ser necesario, una crema calmante después de la depilacion.
EXFOLIACION (SEGUN MODELO)

+ No utilice el cabezal exfoliante justo antes de la depilacidn, para evitar que la piel se darie.

+ No utilice simultédneamente un gel o una crema exfoliante.

+ Después de la exfoliacion, le recomendamos que pase un guante htimedo para retirar las pieles muertas.

SEGURANCA

Ler atentamente antes da utilizacdo.

- ATENCAO: Este aparelho pode ser utilizado por criancas a
partir dos 8 anos de idade e por pessoas cujas capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas ou por
pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, desde
que tenho sido devidamente acompanhadas e instruidas
sobre a correcta utilizacdo do aparelho, pela pessoa re-
sponsavel pela sua seguranca. A limpeza e a manutenc¢ao do
aparelho nao pode ser realizada por criangas sem vigilancia.
« Manter o aparelho num local seco.

« Nao mergulhar nem passar por dgua, mesmo que seja para
alimpeza.

« D{_HCENS: O aparelho deve ser exclusivamente utilizado
com o bloco de alimentacdo fornecido ENS.

« Desligar o aparelho sempre que nao for utilizado, antes da
limpeza, em caso de anomalia.

« Segure na ficha para desligar o aparelho, nao puxe o fio.

« Nao utilize extensoes.

+ Nao colocar o aparelho em contacto com vestuario.

« Nao utilize a depiladora:

- no rosto, nas pestanas ou nos cabelos.

-numa pele ferida.

-em zonas de risco (varizes, sinais, marcas de nascenca).

- se sofre de problemas cutaneos (eczema, inflamacoes, acne).
Em caso de utilizagao na zona do biquini, o aparelho deve
ser usado unicamente para o contorno externo. Nao utilizar
sobre as zonas mais intimas (labios vaginais). Por razbes de
higiene, recomendamos que nao empreste o seu aparelho,
nem mesmo a pessoas proximas de si.

« Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e regulamentacdes aplicaveis (Directivas
sobre baixa tensdo, Compatibilidade Electromagnética, Ambiente...).

+ ATENGAO: Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cujas capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento,
a nao ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizagao do aparelho, pela
pessoa responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criangas por forma a garantir que as mesmas néo
brinquem com o aparelho.

+ Né&o limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

+ Néo utilizar com temperaturas inferiores a 0 °C e superiores a 35 °C.

GARANTIA

0 seu aparelho destina-se apenas a uso doméstico, ndo podendo ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida em caso de uma utilizacao incorrecta.

PROTECCAO DO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

E ® 0 seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.

Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.rowenta.com.

PREPARA(;I:\O DA PELE

+ A sua pele deve estar limpa e seca.

+Depilacao a seco: os pequenos pontos vermelhos que aparecem ap6s a depilacao provam que os
pélos foram bem arrancados; estes pontos desaparecem rapidamente. Por este motivo, depile-se

preferencialmente a noite. Se necessario, aplique um creme calmante apds a depilagao.

LIMPEZA DA PELE (CONSOANTE O MODELO)

+ Aconselhamos vivamente a utilizar o disco esfoliante 2 dias antes da depilagao para evitar agredir a pele.
+N&o utilizar um gel ou um creme de limpeza em simulténeo.

+ Apos a esfoliagao, recomendamos que limpe com uma luva himida para retirar as peles mortas.

AZOAANEIA

AaBdoTe mPOOEKTIKA PV amod Tn XPron

« MPOXOXH: Autr n cuokeun pmopei va xpnotuomolndei amoé
maudid nAIkiag amd 8 Twv Kat TAvw Kl armd ATop e UELWUEVES
OWMATIKEG, S1avONTIKEG 1 AVTIANTITIKES IKAVOTNTEC 1) ENNELPN
gumelpiag Kat yvwong, av Toug mapéxetal emipAedn 1 odnyieg
600V apopd TNV acPaAr XPron TG CUOKEUAG KAl KATAVOOUV
TOUC UmapxovTeC Kivouvou. Ta maibid dev emtpémetal va
naiouv pe tn ouokeur). O kaBaplopdc Kal n ouvTrPEnon amoé
T0 Xpnotn dev mpémel va yivovtat amd maudid xwpic emiBAeyn.

* QUNAOOETE Tr) CUOKEUN O€ OTEYVO UEPOC.

« Mnv Boutdrte Tn cuoKewr| 0To VEPG OUTE Kall va TNV PdaleTe
Katw amd T Bpuon, akdua ki av BeeTe va Tnv KabapioeTe.
« D1 HCENS:H ouokeur anotpixwong mpémetva ypnoiuomoleital
QMOKAELOTIKA |UE TO TIOPEXOMEVO PIC TPoPodoaiag ENS.

« Aoouv&£0TE TN OUOKEUN WETA TN XpAoN, TPV amd Tov
KaBaplouo, oe mepintwaon ducAeitoupyiac.

« [0 va amoouvdéaete T ouokeun, Tpafréte To fuopa Kal
Ox1 10 kKaAwdlo.

« Mn xpnotgomoleite KaAwdia emeéKTaonc.

« Mn Q€PVETE Tr OUOKEVN O€ EMOPT| UE TA poUXA.

« Mn XpNOIUOTOLE(TE TN OUOKEUN AmOTPiXWOoNC:

- 010 MPOOWTMO, OTIC PAe@apideC i oTa AAAIA.

- 0€ TPAVMATIOUEVO OEPUL.

- o€ emkivduveg mePLOXEC (KIpooi, ENEC, onuadia yévvnong).
- av UTo@éPETe amd depuaTikéC maBAoelC (Ek(Epa, PAEYUOVEC,
aKury). Av TV XpNnOILOTTOINCETE OTO WIKiVI, ) OUCKEUN TTPETEL
va XpnolpomolnOei amokAEIoTIKE yia T EEWTEPIKS TEPiypaLaL
Mnv tnvxpnoldomoleite o€ o euaioBntec meploxee (xeikn
adoiov). Mo AGyoug LYIEIVAC, 0OC OLVIOTOULE Val unv daveilete
TN GUOKEU, AKOLO Kll OE ATOJO TOU OTEVOU ¢ TTEPIBAAOVTOC.

+ [1a TV a0QANeId 0ag, N GUOKEUN AUTH Eival COPPWVN KE Ta 1oXUOVTA TPATUTIA KAt TOUG KAvovIopoUg (o8nyia yia
N XapNA Tdon, TV NAEKTPOMayVNTIKA oupBatdtnTa, To MePIBAMOV KAL),

+ IPOXOXH: Aev mpoPAEmETaL N XPriON TNG GUCKEUNG QUTHAG amd ATopa (GUUTEPINABAVOHEVWY TwV TIAISIWV) HE
HEIWMEVEG CWHOTIKEG 1) TIVEUUATIKEG IKAVOTNTEG, 1 amo ATopa Xwpig EREIpia i} YVWOELS, EKTOC av Ta dTopa auta
eival og B¢on va MaBouv, péow evog atdpou UMeLBUVOU yia TV aoPaleld Toug, emiBAeyn fy mpogiGomolroelg doov
agopd ™ xprion TG ouokeunc. Mpémel va emPAénete Ta maidid, yia va Befaiwbeite 61t Sev mai{ouv pe TNOUOKEUN.
+ Mnv kaBapilete pe S1aBpwTIKA 1} KAUOTIKA TPOTdVTa.

+ Mnv v xpnotpomoleite oe Beppokpacia pikpotepn amé 0 °C kat peyahutepn amé 35 °C.

EFTYHZH

H ouokeur oag oxeSIA0TNKE AMOKAEIOTIKA yia OIKIAKT XPrion. Aev UMTopEi va xpnatpomotndei yia emayyeAuaTikr
Xprion. H eyyunon akupwvetal og mepintwon AavBaopévng xprong.

AZ ZYMMETEXOYME =THN MPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ!

)¢

® H ouokeun oag mepiéxel TOAE a&lomototua 1} avakukAQotpa UNIKA.
S Anodéote TNV o€ éva onpeio S1aBeang yia va mpaypatomnoinBei n emeepyacia g,

Autéc o1 0dnyiec StatiBevran emiong Kat amd 1o S1adIKTUAKG pag Témo www.rowenta.com

MPOETOIMAZIA TOY AEPMATOZ

+To 8éppa oag mpémel va gival KaBapo Kat oTeyvo.

« ATIOTPiXWON HE OTEYVO G€pHa: TO HIKPA KOKKIVA onpadia mou epgavifovTal HETd TV anotpixwon
amodelkvUouv 6L ol Tpixeg oag &eptlwOnkav: Ba e§apavioTovv olvTopa. M autd, KaAUTEPA va KAveTe
anotpixwon Bpadu. Av gival amapaitnTo, AMWOTE Hia TEPUTOINTIKN KPEUA PETA TNV amoTPiXwon.

AMOAEMIZH (ANAAOTA ME TO MONTEAO)

+2aG OLVIOTOUHE £VTOVA VA XPNOIUOTIOIOETE TO SiOKO AmOAEMIONG 2 NUEPEC TPIV TNV amoTpixwaon,
TIPOKEIUEVOU VO amOPUYETE epEBIOpOUE TG eMbEPISAC oag.

« Mnv xpnotpomoleite Tautoxpova TCeh fj Kpéua amoAémong.

«Metd Vv amoAémon, oag ouvioToUpE va TAUBEITE xpnotuomolwvtag éva uypd ydvtl, yla va
QMOPAKPUVETE Ta VEKPA KUTTAPA.

SIKKERHET

Skal leses ngye for bruk.

« MERK: Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen 8 ar
og oppover og personer med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner, eller for personer uten erfaring og
kjennskap hvis de har blitt gitt oppleering i bruken av ap-
paratet eller er under oppsyn og forstar farene som er in-
volvert. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjering og
brukervedlikehold skal ikke utfgres av barn uten oppsyn.

« Apparatet ma oppbevares pa et tort sted.

« Apparatet ma ikke legges ned i eller holdes under vann,
selv for rengjering.

«D{_HC ENS: Apparatet skal utelukkende brukes med
stepselet som folger med ENS.

« Apparatet skal frakobles nar det ikke lenger brukes, for
rengjoring og ved feil.

« Ikke trekk i ledningen for & koble fra apparatet, men grip

pluggen.

« Ikke bruk skjgteledninger.

« Apparatet mad ikke veere i kontakt med klzerne.

« Ikke bruk epilatoren:

- pa ansiktet, gyenvippene eller harene.

- pa skadet hud.

- parisikofylte hudsoner (areknuter, faflekker, fadselsmerker).
-dersom du har spesielle hudproblemer (eksem, beten-
nelse, akne).

Ved behov for epilering av bikinilinjen skal apparatet uteluk-
kende brukes utvendig. Det skal underingen omstendigheter
brukes pa intimsoner (f.eks. skamlepper). Av hygieniske
arsaker frarades det & lane apparatet bort til andre, selv
personer du kjenner godt.

+ Av sikkerhetsgrunner er dette apparatet i overensstemmelse med alle gjeldende normer og regelverk. (Direktiver
om lavspenning, elektromagnetisk kompatibilitet, milje...).

+ MERK: Dette apparatet er ikke beregnet pé & skulle brukes av personer (deriblant barn) med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller av personer som ikke har den nedvendige erfaring og kunnskap, med mindre
disse personene er under overvaking av eller har fatt de nedvendige instruksjoner i bruken av apparatet fra en
person med ansvar for deres sikkerhet. Pase at barn ikke leker med apparatet.

+ Ma ikke rengjores med slipende eller rustfremkallende midler.

« Apparatet skal ikke brukes ved temperaturer under 0 °C eller over 35 °C.

GARANTI

Apparatet er utelukkende beregnet pa bruk i hjemmet. Det kan ikke brukes til profesjonelle formal.
Ved bruk som ikke er korrekt, vil garantien oppheves.

LA 0SS TENKE MILJ@
@ Apparatet inneholder en rekke komponenter som kan gjenvinnes eller resirkuleres.
= Lever detinn til en innsamlingssted eller et autorisert servicesenter for a veere sikker pa at det blir

riktig viderebehandlet.
FORBEREDELSE AV HUDEN
+Huden ma veere ren og terr.

Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pa www.r .com

« Torr bruk av apparatet: De smé rede prikkene som dukker opp pa huden etter hérfjerningen er et bevis pa at
harene harblitt nappet ut. Prikkene vil forsvinne fort. Det anbefales & bruke epilatoren om kvelden. Péfer om
ngdvendig en lindrende krem etter harfjerningen.

PEELING (AVHENGIG AV MODELL)
« Vi anbefaler sterkt at du bruker eksfolieringsplaten to 2 dager for epilering for 8 unnga & irritere huden.

+Ma ikke brukes samtidig med eksfolierende krem eller gelé.
« Etter eksfoliering ber du bruke en vat vaskehanske for a fierne ded hud.

SAKERHET

Las foljande noga fore anvandning.

+« OBS! Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8 ar
och uppdt samt av personer med begransad fysisk, sensorisk
eller mental formaga eller med bristande erfarenheter och
kunskaper, om de dvervakas eller far instruktioner om hur
apparaten ska anvandas pa ett sakert satt och om de forstar
de risker den kan medféra. Barn ska inte leka med apparaten.
Rengoring och underhall far inte gdras av barn utan tillsyn.

« Apparaten maste forvaras torrt.

« Apparaten far inte sankas ned under vatten eller hallas
under kranen, inte ens for rengoring.

« D{_CENS: Apparaten far endast anvandas med medf6l-
jande stromadapter ENS.

«Koppla ur apparaten sa fort den inte anvands, innan
rengdring, om fel uppstar.

« Halli kontakten, inte i sladden, nar du ska dra ur kontakten
ur vagguttaget.

« Anvand inte forlangningssladd.

« Lt inte apparaten komma i kontakt med klader.

+ Anvand inte epilatorn:

-iansiktet, for gonfransarna eller i haret.

- pa skadad hud.

- pa riskpartier (dderbrack, leverflackar, fodelsemarken).
-om du lider av hudakommor (eksem, inflammationer, akne).
Om du behandlar bikinilinjen far den har apparaten bara
anvandas pa de yttre partierna. Den far inte anvandas pa
de mest intima delarna (blygdlapparna). Av hygieniska skal
rekommenderar vi dig att inte ldna ut epilatorn.

« Av sdkerhetsskal foljer produkten tillampliga normer och foreskrifter (direktiven for lagspanning, elektromagnetisk
kompatibilitet, miljé m.m.).

+ OBS! Den hér apparaten ar inte avsedd att anvéndas av personer (déribland barn) som har nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental forméga, eller av personer som inte har tillracklig erfarenhet och kunskap, utom om de handhar apparaten
efter att en person som ansvarar for deras sékerhet instruerat dem eller under anvéndningen utdvar tillsyn 6ver dem.
Barn bor hallas under uppsikt. De far inte handskas med produkten.

+ Rengor inte med slipande eller frétande rengdringsmedel.

« Anvénd inte apparaten vid temperaturer under 0 °C eller 6ver 35 °C.

GARANTI

Apparatet er utelukkende beregnet pa bruk i hjemmet. Det kan ikke brukes til profesjonelle formal.
Ved bruk som ikke er korrekt, vil garantien oppheves.

SKYDDA VAR MILJO!

® Den hdr apparaten innehaller mycket material som gér att atervinna.

= Ldmna in apparaten pa din lokala atervinningscentral eller, om sddan inte finns pa din ort, pa en
auktoriserad serviceverkstad for tervinning.

De hér instruktionerna finns ocksa tillgéngliga pa var hemsida www.rowenta.com

FORBEREDA HUDEN

+Huden ska vara ren och torr.

« Epilera pa torr hud: de sma réda prickar som uppkommer efter epilering ér bara tecken pa att harstran har
dragits upp med roten, de forsvinner snart. Darfor kan det vara bra att utfora epileringen pa kvallen.
Applicera en lugnande krém vid behov.

PEELING (BEROENDE PA MODELL)

«Virekommenderar starkt att du anvénder det exfolierande tillbehéret forst 2 dagar innan epilering for att
undvika att huden blir alltfor irriterad.

+Anvand inte andra peelingprodukter samtidigt.

«Torka med en fuktig tvéttlapp efter peelingen for att fa bort déda hudceller.

Las vejledningen grundigt,
inden apparatet tages i brug.

SIKKERHED

« BEMARK: Dette apparat kan benyttes af bgrn fra 8 ar og
opefter, og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de
overvages eller har faet instruktion i sikker brug af apparatet,
og forstar de dermed forbundne farer. Lad ikke bgrn lege
med apparatet. Rengering og brugervedligeholdelse ma
ikke udferes af barn uden overvagning.

« Apparatet skal opbevares tort.

« Apparatet ma ikke nedszenkes i vand eller skylles under
vand, heller ikke ved renggring.

« D{_FHCENS: Apparatet md udelukkende anvendes med
den medfglgende stramforsyningsenhed ENS.

« Traek straks netstikket ud, nar apparatet ikke anvendes
mere, for rengoring af apparatet og ved funktionsfejl.

« Tag fat i stramstikket for at afbryde apparatet, traek ikke i
ledningen.

« Brug ikke forleengerledninger.

« Sgrg for at apparatet ikke kommer i kontakt med tekstiler.
+ Brug ikke epilatoren:

- pa ansigt, vipper og har.

- beskadiget hud.
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Ref.: ENS

Groupe SEB - Rue du Champ de courses
38780 Pt Evéque - France

421266 271 R.C.S. Lyon

INPUT : 220-240V 50-60Hz

OUTPUT: 12.0V 0.4A 4.8W

AALE.:78%

No load : 0,07W

- risikoomrader (areknuder, skanhedspletter, modermaerker).
- hvis du har hudlidelser (eksem, irritation, uren hud).

Ved brug i bikinilinjen ma apparatet udelukkende bruges
pa det udvendige omrade. Apparatet ma ikke bruges pa
de intime omrader (kgnslaeber). Af hensyn til hygiejnen
anbefaler vi, at man ikke laner apparatet ud til andre, heller
ikke de naermeste familiemedlemmer.

« Af hensyn til din sikkerhed overholder apparatet de geeldende standarder og regler.

« (Lavspaendingsdirektivet, om elektromagnetisk kompatibilitet, miljoregler, etc.).

« BEMARK: Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent af personer (herunder bgrn) med fysisk, sansemotorisk
eller mentalt handicap eller af personer med manglende viden eller erfaring, med mindre vedkommende overvages
ellerer blevet instrueret i brug af apparatet af en person med ansvar for deres sikkerhed. Barn skal veere under opsyn
for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

« Apparatet ma ikke renggres med slibende eller tsende rengeringsprodukter.

« Apparatet ma ikke bruges ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI

Apparatet er udelukkende beregnet til brug i private husholdninger.
Det ma ikke anvendes professionelt. Ved ukorrekt brug af apparatet bortfalder garantien.

HJALP MED AT SKANE MILJGET!

® Apparatet indeholder materialer, der kan genindvindes eller genbruges.

° Efter endt levetid skal apparatet afleveres pa en godkendt genbrugsstation eller i en serviceaf-
deling for at sikre aflevering til genbrug.

Disse instruktioner er ogsa tilgeengelige pa www.rowenta.com

FORBEREDELSE AF HUDEN

+Din hud skal veere ren og ter.

+ Epilering pa ter hud: Der kan komme sma rade prikker pa huden efter epilering. Det er tegn p3, at harene
erfiernet helt. De forsvinder hurtigt igen. Det kan vaere en fordel at foretage epilering om aftenen. Du kan
bruge en plejende og kelende creme efter epilering.

SKRUBBEBEHANDLING (AFHANGIGT AF MODEL)

« Det anbefales kraftigt farst at benytte den eksfolierende skive 2 dage fer harfjerning for at undga at
skade huden, mens den endnu er sart.

+Brug ikke en slibende gel eller creme samtidig.

« Efter eksfolieringen anbefales det at bruge en fugtig vaskeklud til at fierne den dede hud.

()

TURVALLISUUS

«VAROITUS: Tata laitetta voivat kdyttaa vahintdan
8-vuotiaat lapset ja aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin liit-
tyvat tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole riit-
tavasti tietoa ja kokemusta, mikali he ovat saaneet tietoa ja
opastusta laitteen turvallisesta kaytosta ja jos he ymmartavat
laitteen kayttoon liittyvat riskit ja vaarat. Ald anna lasten
leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa
|aitetta ilman valvontaa.

- Pida laitetta kuivassa paikassa.

«Ald upota laitetta veteen alaka pese tai huuhtele sita
juoksevan veden alla.

«D{_HCENS: Laitetta saa kayttaa vain sen mukana toimite-
tun verkkolaitteen kanssa ENS.

« Irrota laite verkkovirrasta kayton jalkeen ja ennen pesua
vikojen varalta.

« Irrota laite verkkovirrasta vetdmalla pistokkeesta, ei johdosta.
- Ala kayta jatkojohtoja.

« Ald anna laitteen joutua kosketuksiin vaatteiden kanssa.

« Ald kdyta epilaattoria:

- kasvoja, silmdripsia tai hiuksia varten.

-vahingoittuneella iholla.

-ihon riskialueilla (suonikohjut, luomet, syntymamerkit).

- jos karsit iho-ongelmista (ihottumat, tulehdukset, akne).
Jos kaytat laitetta bikiniraja-alueella, kayta laitetta ainoast-
aan bikinirajan ulkosivuilla. Ala kayta laitetta intiimialueilla.
Hygieenisista syistd on suositeltavaa, ettet lainaa laitetta
kenellekaan, et edes perheenjasenille.

« Laite on voimassa olevien kayttéturvallisuutta koskevien standardien ja sédnndsten mukainen (pienjannitedirek-
tiivi, sahkdmagneettinen yhteensopivuusdirektiivi, ympéristodirektiivi... ).

« VAROITUS: Tété laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkilGiden kéytt6on (mukaan lukien lapset), joiden fyysiset,
aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta tai tietoja laitteen kdyttamisestd, elleivét
he ole toisen henkilon valvonnassa, joka on vastuussa heidén turvallisuudestaan ja ohjaa laitteen kéyttéa, tai jos
toinen henkilé on antanut heille aiemmin tietoja laitteen kaytosta. Ald anna lasten leikkia laitteella.

« Al puhdista laitetta hankaavilla tai sydvyttavilld tuotteilla.

« Ala kayta laitetta alle 0 °C ja yli 35 °C asteen limpétiloissa.

TAKUU

Laite on tarkoitettu ainoastaan kotikdyttoon. Sita ei voi kdyttaa ammatillisissa tarkoituksissa.
Takuu purkautuu, jos laitetta kdytetdan vaarin.

Lue huolellisesti ennen kayttoa.

MUISTA SUOJELLA YMPARISTOASI!

® Laitteesi sisaltaa useita hyodynnettévid tai kierratettavia materiaaleja.
=) Vie laite sille tarkoitettuun kerdyspisteeseen tai valtuutettuun huoltopalveluun laitteen kier-
ratystd varten.

N&@ma ohjeet 16ytyvat myos nettisivultamme www.rowenta.com

IHON VALMISTELU

«lhon tulee olla puhdas ja kuiva.

« Epilointi kuivalla iholla: Epiloinnin jalkeen iholla ndkyvat pienet punaiset pisteet ovat todiste siitd, etta
ihokarvat on ajettu. Pisteet havidvat iholta nopeasti. Taman takia suosittelemme ihokarvojen epilointia

iltaisin. Levita iholle tarvittaessa rauhoittavaa voidetta epiloinnin jalkeen.

KUORINTA (MALLISTA RIIPPUEN)

+ Suosittelemme kuorintapéan kayttoa kaksi paivaa epiloinnin jalkeen, jotta iho ei arsyynny.

- Al kéyta kuorintapain kanssa samanaikaisesti kuorintageelid tai -voidetta.

« Suosittelemme, etta pyyhit ihon kostealla pyyhkeelld kuorinnan jélkeen poistaaksesi kuolleet ihosolukot.




Cihazi kullanmadan once
dikkatli bir sekilde okuyun.

GUVENLIK

« DIKKAT: Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan
(eriskin veya ¢cocuk) veya cihaz hakkinda hicbir tecriibe veya
bilgisi olmayan sahislar tarafindan, giivenliklerinden so-
rumlu bir kisinin gozetimi altinda olmadiklari veya bu kisi
tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri
takdirde kullanilmamalidr.

« Cihazi kuru muhafaza edin.

« Bu aksesuari temizlik icin olsa bile suya batir-mayin veya
akan su altinda tutmayin.

« D{_HCENS: Bu cihaz sadece urunle birlikte teslim edilen
gli¢ unitesiyle birlikte kullanilmalidir ENS.

« Kullanmadiginiz zaman, temizlemeden énce ve anormal-
likler durumunda cihazin fisini prizden cikarin.

« Cihazin fisini, kablosundan ¢ekerek prizden ¢ikarmayin.

« Uzatma kablosu kullanmayin.

« Cihazin kiyafetlerinizle temas etmemesine dikkat edin.

« Epilasyon cihazini asagidaki bolgelerde kullanmayin:

- ylziinuzdeki tuyler, kirpikler veya saclar.

-yarali cilt Gizerinde.

- riskli alanlarda (varisler, benler, dogum lekeleri)

-deri Ustl lezyonlariniz mevcutsa (egzama, iltihap vb.) Bi-
kini bdlgesinde kullanmaniz halinde, sadece dig yiizey icin
kullanin. i¢ yiizeylerde ve daha 6zel bélgenizde kullanmayin
(vajinal dudaklar). Hijyenik nedenlerden dolayi, cihazinizi yakin
cevrenizden olsa dahi, baska birisiyle paylasmamanizi tavsiye ederiz.

« Giivenliginiz agisindan, bu cihaz asagida belirtilen hususlara yonelik normlar ve resmi diizenlemelere uygun olarak
Uretilmistir. (Dustik Gerilim, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre Direktifleri...).

+ DIKKAT: Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya cocuk) veya cihaz hakkinda hicbir tecriibe
veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, giivenliklerinden sorumlu bir kisinin gozetimi altinda olmadiklar veya bu
kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde kullanilmamalidir.

« Cocuklarin cihazla oynamamasina dikkat edilmelidir.

« Asindirci veya kaziyici 6zellikte temizlik maddeleri kullanmayin.

+ 0°Calti ve 35 °C tizeri 1sida kullanmayin.

GARANTI

Bu Uriin sadece ev ortaminda kullanilmalidir. Mesleki amagla kullanilamaz. Cihaz hatali kullanilmasi
halinde garanti kapsami disinda kalacaktir.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

CILDIN HAZIRLANMASI

+ Cildiniz kuru ve temiz olmalidir.

«Kuru epilasyon: Epilasyon sonrasi cildiniz lizerinde olusan kirmizi lekeler, tiiylerin gerektigi sekilde alinmis
olduklarinin géstergesidir; hizli bir sekilde kaybolurlar. Bu nedenle, epilasyon islemini aksamlari gerceklestirmeyi
tercih edin. Gerekirse, epilasyon sonrasinda yatistirici 6zellikte bir krem kullanin.

PEELING (MODELE GORE)

« Cildinizin tahris olmamasi igin, peeling diskini epilasyondan 2 giin 6nce kullanmanizi siddetle tavsiye ediyoruz.
+ Ayni anda bir peeling jeli veya kremi kullanmayin.

« Peeling sonrasinda, 6lii derilerin temizlenmesi iin s6z konusu bdlgeyi nemli bir eldiven silmenizi tavsiye
ediyoruz.

BHumatenbHo npoytute
nepea ncnonb3oBaHuem

BE3OMACHOCTb

- [lonyckaetca ncnonb3oBaHue npubopa AeTbMu 8 neT
CTapLue, a TakKe NLAaMM C OrPaHNYEHHBIMY QU3MYECKMY,
CEHCOPHbBIMY MY YMCTBEHHBIMI CMOCOBHOCTAMM, ULIAMI, He
VIMEIOLLIMMI OMbITa 11 3HaHUA, HeOOXOLVMbIX NPY 0OpaLLeHI C
TaKVIMU U30eNNAMI, PW YCIOBUK, YTO 33 HUMM OCYLLIECTBIIAETCA
COOTBETCTBYIOLWNA HAaA30p WAW OHW O3HAKOMAEHbI C
VHCTPYKLMAMY, KacatoLLMMICA 6e30MacHOro MCnonb30BaHKA
npnbopa 1 0OBACHAIOLMMI PUCKM, BO3HWKAIOLLIME B XOf€ €ro
CMOnb30BaHWA. He pa3peLuariTe feTAM Urpatb ¢ Nprbopom.
Oumctka n TexHuyeckoe 0OCNyXWBaHWE He [OMKHO
BbINONHATbLCA AeTbMU 6€3 Haf30pa B3POUIbIX.

* XpaHuTe Npubop B CyXom MecTe.

« He norpyatb 1nu He NOACTaBAATb NOA CTPYIO MPOTOYHOM
BOZbl fiaxe C LieNbio OUNCTKM.

«D{ _HC ENS: Vcnonb3yiiTe 3nunsatop TOAbKO C
aKKyMynATOpHoI1 6aTapeelt noctaBnaemon B Komnnekre ENS.
«OTKNIOUNTE YCTPOWCTBO, ecnn OHO Oonblie He
NCNonb3yeTca, nepes OUYMCTKON, B Clyyae Henonagku.

« YTOObI OTKMIOUNTD YCTPOICTBO, BO3bMMUTECD 3a LUTEMCENb,
He TAHWTe 3a NPOBOA.

« He ncnonb3ynite kabenb-yanuHurens.

« He ponyckaTb KOHTaKTa npubopa ¢ ofexaoii.

« He ncnonb3ywnte YanHuK anunaTop:

- Ha e, pecHMLaX Ui anAa yaaneHua BoaoC C rofoBbl

- Ha NOBPEXJEHHbIX Y4aCTKaxX KOXW

-Ha YyuyacTKax, MpeacTaBnAwwWmUx coboi 30HbI prCKa
(BaprKO3HO paclUMpPeEHHbIE BEHbI, POANHKY, POAMMbIE MATHA)
- pw 3a60neBaHUAX KOXN (3K3eMa, BOCMaNeHus, yrpu).

B 06nactv 61KWHM 3NUNATOP NpeAHa3HaueH UCKMIYNTENbHO
ANA yAaneHus BONMOC Ha BHEWHel NuHUM 6uKuHU. He
CMONb3yiiTe ero 1A yAaneHa BOoC B 60ee IHTUMHbIXMECTaX
(Ha nonoBbix rybax). /13 coobpaeHnii rurmeHbl pekomeHayeTca
HKOMY He [JaBaTb CBOW SMUMATOP, AaXe UeHam CBOeN CeMbM,

+ [Ina Bawein 6€30MacHOCTY AaHHbIA NPUGOP OTBEYAET AECTBYIOWMM HOpMaM 1 NpaBunam (AupekTusam no
HWU3KOMY HanpAXeHH0, SNeKTPOMarHUTHO COBMECTMOCTI, OXPaHe OKpy»atoLLei cpefbl...).

« Npubop He NpepHa3sHaueH ANA UCMONb30BaHUA NULAMM (BKNIOYAA AeTeil) C MOHWKEHHbIMU GU3NUYECKIMY,
UYBCTBEHHBIMI NN YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMI MW MPU OTCYTCTBUM Y HIAX OMbITa WAV 3HAHWIA, €U OHY He
HaXOAATCA NOf KOHTPONEM UM He MPONHCTPYKTUPOBAHbI 06 UCMONb30BaHNM NPUGOPa MNLIOM, OTBETCTBEHHDBIM 3a
11x6e30MacHOCTb. [leTv fOMKHBI HAXOAUTCA MO KOHTPONEM AA HEROMYLEHUA UrPbl C NPUGOPOM.

+ He ncnonb3yiite Ans unCTKY abpasmBHble Ui KOPPO3UOHHbIE CPEACTBA.

+ Ha nonb3yiitecs npnbopom npu Temnepartype Huxe 0°C v sbiwwe 35 °C.

FAPAHTUA

[aHHbIR I'Ipl/l60p npefHa3Ha4yeH NCKNYNUTENbHO AnA 6bITOBOrO MCMOMb30BAHMA U HE MOXET 1CMONb30BaTLCA B
I'IpOd)ECCI/IOHaJ'IbeIXLleJ'IﬂX. HeHagnexatlee ncnonb3osaHue BieyeT 3a coboi MNONHYI0 OTMEHY rapaHTun.

TN MHCTPYKLMN TaKXkKe OCTYNHDI Ha Be6-caiTe Haleidn KOMNaHUK Mo aapecy www.rowenta.

MOArOTOBKA KOXU

+ Koxa gosmkHa 6bITb UMCTON 1 CYXOM.

«Cyxad SnNuUNALMA: ManeHbKue KpacHble MATHLIWKKW, MOABNAIOWMECA NOCNe SNUAALUM, ABNAKTCA
NOATBEPX/AEHMEM TOTO, YTO BOMOCHI GbiNN BbIAEPHYTHI; 3TN MATHBILIKM GbICTPO Mcye3aloT. [o3Tomy npoveaypy
SNUNALMK Nyylle BCEro NpoBOAUTH BeyepoM. Mpu HeoBXOAMMOCTM NOCNe SMUNALMM MOXHO HaHecTU

YCMOKaMBaIOLMII KPEM.

CKPAB (B 3ABUCMMOCTW OT MOAE)

+ Y106bl He pasapaxartb KXY, HACTOATENbHO PEKOMEHAYEM BaM UCMONb30BATb FONIOBKY AR OTWENYLIMBAHNA 33
ABa iHA 10 BbINOAHEHWSA SNUAALNAN.

+ He ncnonb3yiite O4HOBPEMEHHO refib W Kpem A ckpaba.

«Mocne ckpaba peKomeHAyeTCA NPOTEPETb KXY BAXHON NepyaTkoi AA yAaneHUs MepTBbIX TKaHe.

YBaXHO npounTaiite
nepes BUKOPUCTAHHAM.

(]

BE3MEKA

« Llen npmcTpiin MOXe BUKOPUCTOBYBATUCH JiTbMU BiKOM
Bif 8 poKiB i BULLE Ta 0COBaMI 3 0OMEXEHUMU i3NUYHIMMU,
CEHCOPHUMM ab0 PO3YMOBVMM MOXKIMBOCTAMM, 0CObamK,
AIKi He MaloTb AOCTaTHLO AOCBIAY Ta 3HaHb, HeOOXIAHMX ANA
MOBOKEHHA C TaKMMM BUPOHamMK, 32 YMOBY, AKLLO 3a HMM
NPOBOANTHCA BiANOBIAHUI HAarnAg abo BOHU O3HANOMEHi 3
IHCTPYKLiAMM L0A0 6€3MeYHOro BUKOPUCTAHHA NPUCTPOIO i
po3yMitoTb Hebe3neky, o Moxe BigbyTuca. He po3sonanire

AITAM rpaTtn 3 NpUcTpoeM. OunieHHs Ta 06CyroByBaHHA
He NOBMHHO OyTW BUKOHaHe AiTbMu 6e3 HarnAagy.

+ 36epiranTe NPUCTPIil y Cyxomy MicLi.

+ He 3aHypioBaTh, abo He NigCTaBnATY Mig CTPYMiHb BOAMW,
HaBITb 3 METOI OUULLEHHS.

« DL_FCENS: Lleit npunag MoXHa BUKOPUCTOBYBATM JILLE 3
aKyMynATOPHOLO 6aTapeeio L0 NOCTaYaETbCA Y KomnnekTi ENS.
« BummnkanTe npunag 3 enektpomepexi, Konm MOro He
BMKOPWCTOBYETE, Mif} Yac YMLLEHHA i1 Y pa3i BigxuneHb y poborTi.
» Bumunkatoum npunag 3 enektpomepexi, TArHITb 3a LWHYP, He
3a BUIKY.

» He BUKOPUCTOBYITE eNeKTPUYHNIA NOLOBXKYBaY.

« He HabnwxyiTe npunag [0 oaAry.

» He BUKopucTOBYITE eninAatop:

- Ha 00n1Yyi, Bifix ab0 BONOCKCTI YaCTVHi rON0BK

- Ha NOLLKOIPKEHIl LWKipi

-Ha JinAHKax, WO NpeacTaBnAlTb CO60I0 30HU PU3NKY
(BapnKO3HO PO3LWMPEHi BEHW, POAUMKM, POAVMI NAAMN)

-y pasi 3aXBOPIOBaHb LWKipY (eK3eMa, 3ananeHHs, Byrpi).
Mpw BUKOPUCTaHHI Y 30Hi BiKiHi Lei eninATop Npu3HayeHo
BUKJTIIOYHO [/191 BANEHHSA BONOCCA Ha 30BHiLLHIN NiHiT GiKiHi.
He BKOPUCTOBYITE NOrO Ha biNbLL IHTUMHIX LiNAHKaX (CTaTeBi
rybu). I3 ririeHiuHMX MipKyBaHb M1 PEKOMEHLYEMO HiKOMY He
[aBaTU CBiN enifAToOP, HaBITb YNeHaM CiM'.

+ 3aAnA Bawwoi 6e3neky Lieil eninATop BiANoBiAaE AilounmM Hopmam Ta npasunam (AupeKTyBam Npo HU3bKy Hanpyry,
€1eKTPOMArHITHY CYMiCHICTb, OTOUYyI0Ye CepefioBHLLE, TOLLO).

+ Llei? eninATop He Npu3HayeHo A1a BUKOPMUCTaHHA 0cobamu (B TOMy Ynchi AiTbMY) i3 Gi3NYHIMM, CEHCOPHUMM Ta
|PO3yMOBMMI Bafiamu, 60 0cobamu, AKi He MaloTb ANA LibOro AOCTaTHbO JOCBIAY | 3HaHb, 32 BUHATKOM TVX BUMAZAKIB,
Konu im Jonomarae nioguHa, Aka BifNoBifae 3a ix 6e3neky, HarnAg 3a HAMK abo nonepefHE IHCTPYKTYBaHHA WOA0
KOPMCTyBaHHA Npunagom. He cnig fo3sonaTi gitam 6aBuTICH i3 eninATopom.

« Mig Yac YMCTKM eninAaTopa He Cif BUKOPWUCTOBYBATY abpasuBHi Ta KOPO3iiiHi 3acobu.

+ He BukopuctoByiite eninatop npu temnepatypi Huxuye 0 °C abo suwe 35 °C.

FAPAHTIA

Lleit npunag npu3HayeHo BIKIIOYHO AnA NOGYTOBOrO MpU3HaUeHHs. He BIUKOPUCTOBYATE 0o 3 NPodeCiiiHOK METOH.
Y pasi HeHaneXHoro BUKOPUCTaHHA Aift rapaHTil MPUNUHAETLCA.

Lli incTpyKuii Takox AOCTYNHI Ha y canTi www.r com

MIArOTOBKA LUKIPU

+ Bawa wwkipa noBrHHa 6yTI YMCTO i CyXOto.

« Cyxa eninAujis: ManeHbKi YepBOHI LIATOUKY, L0 3'ABNAIOTLCA NiC/A eninaAwji,

« ABNAIOTLCA OKA30M TOTO, WO BONOCCA B0 BUAANEHe WAAXOM BUCMUKYBaHHSA; BOHW WBUAKO 3HWKaIOTb. 3

Lii€i MPUYMHN PeKOMEHAYETbCA NPOBOANTY eninALilo BBeuepi. Mpu notpebi nicna eninAuii MoxHa HaHecTn
3aCnoKiNNMBUIA Kpem.

MUIIHT (3AJIEXXHO BIA MOAENI)

« M1 HacTilHO peKOMeHAYEMO BaM BUKOPUCTOBYBATM FOMIOBKY A/IA NiNiHTY 3a 2 AHi 40 eninAwii, wWob yHUKHyT!
NoApasHeHHs WKipy.

« | He paaMO TakoX OIHOUYACHO KOPUCTYBATUCh refiem abo Kpemom 1A NiniHry.

« MNicnA niniHry pekoMeHAyEMO MPOTEPTU LWKIPY BONOrO0 GpnaHen o AnA BUAANEHHA BIAMEPNX KMITVH LWKipK.
MMicna Lboro Hacyxo BUTPITb LLKIPY.

OHUTUS

Lugeda tahelepanelikult
enne seadme kasutuselevotmist.

+ HOIATUS: Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaas-
tast voi vahenenud fllsiliste, sensoorsete voi mentaalsete
voimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad kogemused
jateadmised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas
eelnevalt juhendatud voi koolitatud ning nad méistavad
sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida.
Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.
+ Hoidke seadet kuivas kohas.

- Arge kastke vette ega pange jooksva vee alla, isegi mitte
seadme puhastamiseks.

« D{_HCENS: Seadet on lubatud kasutada vaid selleks et-
tenahtud ning komplekti kuuluva toiteplokiga ENS.

- Uhendage seade vooluvérgust lahti pérast kasutamist,
enne puhastamist ja selle rikke esinemise korral.

« Seadet ei ole lubatud vooluvérgust lahti ihendada juhtmest
tdmmates. Vooluvorgust lahti thendamine peab toimuma
pistikust tommates.

« Mitte kasutada pikendusjuhet.

- Arge laske seadmel puutuda kokku riietega.

« Arge kasutage epilaatorit:

- ndo, ripsmete voi juuste jaoks

- vigastatud nahapinnal

-vigastusohtlikes kehapiirkondades (veenilaiendid, nee-
vused, siinnimargid)

- juhul kui te kannatate nahavaevuste all (ekseemid, pdletushaa-
vad, akne). Bikiinipiirkonna raseerimisel voib seadet kasutada vaid
valimise kontuuri piiramiseks. Mitte kasutada seadet intiimsetes
piirkondades (habememokad). Parimate hugieenitingimuste
taga-miseks ei soovita me teil oma anda seadet kasutamiseks
mitte kellelegi teisele, isegi mitte oma lahedastele.

« Teie turvalisuse huvides on see seade konstrueeritud vastavalt antud valdkonda reguleerivate normide ja maaruste
sdtetele (madalpinge direktiiv, elektromagnetiline Ghilduvus, Keskkond).

+ HOIATUS: See seade ei ole moeldud kasutamiseks piiratud fiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega isikute
poolt (kaasa arvatud lapsed) voi vastavate teadmiste ja kogemusteta isikute poolt ilma nende turvalisuse eest vas-
tutava isiku jérelvalve ja eelneva, seadme kasutamist selgitava juhendamiseta. Seade on mdeldud vaid sihtotstar-
beliseks kasutamiseks. Kindlasti mitte ei tohi anda seadet lastele mangimiseks.

« Mitte puhastada abrasiivsete voi korrodeerivate ainetega.

« Mitte kasutada temperatuuril alla 0 °C ega temperatuuril ile 35 °C.

GARANTII

See seade on moeldud vaid kodustes tingimustes kasutamiseks. Seadet ei ole lubatud kasutada
arieesmarkidel. Seadme mitte-sihtotstarbekohase kasutamise korral kaotavad seadmele laienevad
garantiitingimused kehtivuse.

UHESKOOS KESKKONDA SAASTES!

® Teie seadmes on kasutatud vaga mitmeid Gimberto6tlemist voi kogumist véimaldavaid materjale.

E QTooge seade vaid spetsiaalsesse kogumisjaama véi selle puudumisel volitatud teenindu-
settevottesse, kus teie seade utiliseeritakse nduetekohaselt'.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

NAHA ETTEVALMISTAMINE

« Nahk peab olema puhas ja kuiv.

« Kuivepileerimine: vdikeste punaste tapikeste ilmumine pérast epileerimist annab tunnistust sellest, et karvad on
ilusti vélja tommatud; tapid kaovad tisna pea. Seet6ttu on soovitatav epileerida ohtuti. Vajaduse korral kasutage
parast epileerimist leevendavat kreemi.

KOORIMINE (SOLTUVALT MUDELIST)

« Nahaarrituse valtimiseks on soovitatav kasutada koorimisotsikut 2 paeva enne epileerimist.

« Samal aja ei tohi kasutada depilatsioonikreemi.

« Peale koorimist on soovitatav tdddeldud nahk niiske lapiga ile piihkida, et surnud nahk taielikult eemaldada.

Pries naudodami
atidziai perskaitykite.

SAUGOS PATARIMAI

« ISPEJIMAS: S prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyres-
nio amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy
gebéjimy arba neturintys patirties ir ziniy asmenys, jei jie
priziGrimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis
prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams zaisti
su prietaisu negalima. Vaikai negali be priezitros valyti pri-
etaiso arba atlikti jo technine priezilra.

+ Prietaisg laikykite sausoje vietoje.

+ Nenardinkite j vandenj ir nelaikykite po tekanciu vandeniu
net valymo tikslais.

«D{_FC ENS: Prietaiso turi bati naudojamas tik su
pateikiamu maitinimo bloku ENS.

« Atjunkite prietaisg prie$ jj valydami, sutrikus jo veikimui ar
jei jo nebenaudojate.

» Norédami atjungti prietaisa, imkite uz kistuko, o ne traukite laida.
« Nenaudokite ilgikliy.

+ Prie prietaiso neprilieskite drabuziy.

« Nenaudokite epiliatoriaus:

-ant veido, blakstieny ar plauky

- ant pazeistos odos;

- pavojingose vietose (issiplétusios venos, apgamai, jgimtos
démeés);

- jei sergate odos ligomis (egzema, odos uzdegimais, yra
inkstiry).

Depiliuojant bikini sritj Sis aparatas turi bati naudojamas
tik iSoriniams konttrams formuoti. Nenaudokite aparato
intymiausioms vietoms depiliuoti (lytinéms lapoms). Dél hi-
gienos priezasciy rekomenduojame aparato neskolinti net
artimiausiems asmenims.

« Sio aparato saugumas uztikrintas laikantis taikomy standarty ir teisés akty (zemos jtampos, elektromagnetinio suderi-
namumo, aplinkos direktyvy ir pan).

+ ISPEJIMAS: Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybés
yra apribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma at-
sakingi asmenys uztikrina tinkama priezitir arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati
priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

« Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozija sukelianciomis priemonémis

« Aparato nenaudokite esant minusinei ir aukstesnei negu 35 °C temperattirai.

GARANTLJA

Jasy aparatas skirtas tik naudoti namuose. Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Netinkamai naudojant aparatg garantija netaikoma.

SIDEKIME PRIE APLINKOS SAUGOJIMO!

® Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti i pirmines Zaliavas arba perdirbti.
Nuneskite ji i surinkimo punktg arba, jei jo néra, i centra, kuris yra igaliotas atlikti prieziara, kad
aparatas baty perdirbtas.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir miisy svetainéje www.rowenta.com

0DOS PARUOSIMAS

«JUsy oda turi bati Svari ir sausa.

« Sausos odos depiliavimas: Po depiliavimo atsirandantys mazi raudoni taskeliai rodo, kad plaukeliai iSrauti.
Taskeliai greitai isnyks. Dél Sios priezasties pageidautina oda depiliuoti vakare. Jei reikia, baigé depiliuoti uztepkite
raminamojo kremo.

PILINGAS (PRIKLAUSOMAI NUO MODELIO)

«Kad nesudirgintuméte savo odos, primygtinai rekomenduojame naudoti pavirsinio odos sluoksnio valymo
galvute pries dvi dienas iki plaukeliy salinimo.

« Kartu nenaudokite pilingo zelés arba kremo.

« Po pilingo proceduros odos pavirsiy patariame nusluostyti drégna flanele ir nuvalyti negyva oda. Po to oda
gerai nudziovinkite.

Pirms lietosanas uzmanigi
izlasiet Sis instrukcijas.

DROSIBA

- BRIDINAJUMS: So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma
un cilveki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes un zinasanu, ja vien
vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu atbildigas perso-
nas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus attieciba uz to,
ka So ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus. Berni
ar 5o ierici nedrikst

spéléties, ka ari bez uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.
Glabajiet ierici sausa vieta.

Neiegremdeéjiet udeni un neturiet zem tekosa tdens struklas
pat tirisanas nolukos.

« D{_CENS: Lekartu drikst izmantot tikai un vienigi kopa
ar komplekta eso3o barosanas bloku ENS.

Atvienojiet ierici no tikla, ja to nelietojat, pirms tirisanas vai
ja radusies traucéjumi.

Neatvienojiet iekartu no tikla, velkot to aiz vada, t velciet to
aiz kontaktspraudna.

Neizmantojiet pagarinatajus.

Nelaujiet iericei saskarties ar apgérbu.

Neizmantojiet epilatoru:

- Uz sejas, skropstu vai matu epilésanai

- uz bojatas adas

- uz riska zonam (varikozam vénam, dzimum-zimém)

-ja jus ciedat no adas saslim3anas (ekzéma, iekai-sums,
pinnes).

Izmantojot epilaciju bikini zonai, $o iekartu var izmantot
tikai arejai kontdrai. Neizmantojiet to intimajam zonam
(kaunuma [Gpam). Higiénisku iemeslu dé| iesakam nedot
lietot ierici citai personai pat no tuvako cilvéku vidus

« Jasu drosibas nolukos S ierice atbilst piemérojamam normam un direktivam (elektromagnétiskas savienojamibas
direktiva, zemsprieguma direktiva, ietekme uz vidi).

« BRIDINAJUMS: o ierici nedrikst lietot personas (taja skaita bérni), kuru fiziskas, manu vai garigas spéjas ir ierobezotas,
vai personas, kuram nav nepieciesamas pieredzes vai zinasanas, ja vien persona, kas ir atbildiga par vinu drosibu, neno-
drosina uzraudzibu vai ari nesniedz iepriekséjas instrukcijas par ierices lietosanu. Uzraugiet bérnus un parliecinieties, vai
tie nespéléjas ar ierici.

« Neveiciet tiri$anu, izmantojot abrazivus vai korodéjosus produktus.

« Neizmantojiet iekartu, ja temperatara ir zemaka par 0 °C vai augstaka par 35 °C.

GARANTLJA

Jusu ierice paredzéta personigai lietosanai tikai majas apstaklos. To nevar lietot profesionalos
noltkos. Nepareizas lietoSanas gadijuma garantija nav spéka.

SAUDZESIM DABU!

® lerices razosana izmantoti vairaki materiali.

Izmetiet tos specialajos savaksanas punktos vai nododiet autorizéta servisa centra talakai ap-
stradei.
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ADAS SAGATAVOSANAA

«JUsu adai ir jabat tirai un sausai.

« Sausa epilacija: mazi sarkani punktinu uz adas péc epilacijas norada, ka matini ir pareizi izrauti; punktini atri
izzudis. Siiemesla dé epilaciju labak veiciet vakara. Ja nepieciesams, péc epilacijas uzklajiet nomierinosu krému.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa www.rowenta.com

PiLINGS (ATBILSTOSI MODELIM)

« Mis Jums patie%oCm iesakCm izmantot p¥linga uzgali 2 dienas pirms epilatora lieto%oanas, lai izvair¥tos no
Cdas iekaisuma.

« Un neizmantot vienlaic¥gi p¥linga gilu vai krimu.

« Pic pilinga més Jums iesakCm noslauc¥t attiec¥go zonu ar mitru kokvilnas lupatinu, lai atdal¥tu atmirusas $anas.

BEZPIECZENSTWO

Przed rozpoczeciem uzytkowania prosimy
uwaznie zapoznac sie z ponizsza instrukcja.

- OSTRZEZENIE: Urzadzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczon-
ych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych
oraz osoby nieposiadajace stosownego doswiadczenia
lub wiedzy wytacznie pod nadzorem albo po otrzyma-
niu instrukcji dotyczacych bezpiecznego korzystania z
urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzystywac urzadze-
nia do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci konserwacy-
jne nie powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez
nadzoru dorostych.

» Przechowywac urzadzenie w suchym miejscu.

+ Nie nalezy zanurza¢ w wodzie lub umieszcza¢ pod biezaca
wodg nawet w celu oczyszczenia urzadzenia.

« D{_HCENS: Nalezy stosowa¢ wytacznie zasilacz dostarc-
zony wraz z urzadzeniem ENS.

« Odtaczy¢ urzadzenie od zasilania po zakonczeniu uzyt-
kowania, przed czyszczeniem i w przypadku wystapienia
nieprawidtowosci.

« Odtaczajac urzadzenie od zasilania, nalezy chwycic¢ za wty-
czke, nie za kabel.

« Nie uzywac przedtuzaczy.

« Unikac kontaktu urzadzenia z ubraniami.

« Nie stosowac depilatora:

- na twarzy, rzesach i wtosach

- na uszkodzonej skorze

- na strefach wrazliwych (zylaki, piegi, znamiona)

-w przypadku wystepowania reakcji skornych (egzema,
tradzik, zapalenia).

W przypadku depilacji strefy bikini depilatora uzywac wytgcznie
za zewnetrznym konturze. Nie stosowac na strefach intymnych
(wargi sromowe). Ze wzgleddw higienicznych nie zalecamy
uzyczania depilatora nawet najblizszym osobom.

+ Dla bezpieczenstwa zapewniono zgodnos¢ urzadzenia z obowigzujacymi normami i przepisami prawnymi
(Dyrektywa Niskonapieciowa, Zgodnos¢ Elektromagnetyczna, Dyrektywa Srodowiskowa...).

+ OSTRZEZENIE: Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym réwniez przez dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub przez osoby bez odpowiedniego doswiadczenia lub
wiedzy, chyba Ze znajduja sie one pod bezposrednim nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczefstwo
lub osoba ta udzielita im wskazowek dotyczacych obstugi urzadzenia. Nalezy dopilnowa, aby dzieci nie uzywaty
urzadzenia do zabawy.

+ Nie czysci¢ produktami powodujacymi écieranie lub korozje.

+ Nie uzywac poza zakresem temperatur od 0 °C do 35 °C.

GWARANCJA

Depilator jest przeznaczony wytacznie do uzytku domowego i osobistego. Nie uzywac depilatora do
celéw zawodowych. Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewfasciwego uzytkowania depilatora.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

@Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane ponownemu

przetwarzaniu lub recyklingowi.
E =)

W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki. Nie nalezy go umieszczac z
Pomézmy chroni¢ srodowisko naturalne.

innymi odpadami komunalnymi.
Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak zdecydujesz sie je wymieni¢, nie
zapomnij pomyslec o tym, w jaki sposob mozesz pomdc chroni¢ srodowisko, pozwalajac na jego ponowne wyko-
rzystanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny moze zawierac szkodliwe
substancje, ktére moga mie¢ niekorzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.
Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami domowymi. Zabierz go do punktu zbiérki,
do dystrybutora przy zakupie nowego réwnowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego do
przetwarzania.
Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyjac baterie i pozbyc sie jej zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu, ktdry powie ci, co masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com

PRZYGOTOWANIE SKORY

« Skéra musi by¢ czysta i sucha.

« Uzywanie depilatora na sucho: czerwone punkty na skdrze pojawiajace sie po zakoriczeniu depilacji to normalny
znak po usunieciu owtosienia; zaczerwienienia te bardzo szybko znikna. Z tego wzgledu depilacje najlepiej

przeprowadzacwieczorem. Jezeli potrzeba, po zakonczeniu depilacji mozna natozy¢ krem fagodzacy.
NAKLADKA PEELINGUJACA (W ZALEZNOSCI OD MODELU)

« Zalecamy uzycie gtowicy peelingujacej w 2 dni przed depilacj, aby zapobiec podraznieniu skory.
« Nie uzywac réwnoczes$nie zelu lub kremu do peelingu.

« Po peelingu zalecamy przetarcie wilgotna rekawica w celu usuniecia martwego naskérka.

BEZPECNOST

Prectéte si pozorné pfed pouZitim pfistroje.

« UPOZORNENI: Tento spotfebi¢ smi byt pouzivan détmi ve
véku od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo bez
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly
instruovany o bezpecném pouziti spotrebice a chapou rizika,
k nimz m(ize dojit. Déti si se spotfebi¢em nesméji hrat. Cisténi
a uzivatelskou Udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

« udrzujte pfistroj v suchu.

« Neponofujte do kapaliny, nepokladejte pod tekouci vodu
a to ani za Gcelem cisténi.

«D{_HC ENS: Pfistroj musi byt pouzivan vyhradné s
dodanym napajecim adaptérem ¢ ENS.

+ Odpojte zafizeni, jakmile ho prestanete pouzivat, pred
¢iSténim, v pfipadé poruchy.

« Chcete-li odpoijit spotfebic, uchopte zastrcku, netahejte za
vedeni.

« Nepouzivejte prodluzovacky.

« Zabrante kontaktu zafizeni s oble¢enim.

« Nepouzivejte epildtor:

- na oblicej, fasy nebo vlasy

- na poranénou pokozku

- vrizikovych oblastech (kieCové zily, pihy, matefska znaménka)
- trpite-li koznimi chorobami (ekzém, zanéty, akné).

V pfipadé pouzivani na oblast bikin je tento pfistroj urCen
vyhradné k pouziti na vnéjsi kontury. Nepouzivejte na ne-
jvniting;jsi partie (stydké pysky). Z hygienickych dlvod( do-
poruCujeme, abyste svdj pfistroj nepljcovala ani osobam z
vadeho blizkého okoli.

« Pro zachovaéni vasi bezpecnosti je tento pistroj vyroben v souladu s platnymi normami a nafizenimi (smérnice pro
nizké napéti, o elektromagnetické kompatibilité, pro oblast Zivotniho prostedi...).

+ POZOR: Tento pristroj neni urcen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (véetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i
dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna
za jejich bezpecnost, dozor nebo pokud je tato osoba pfedem nepoucila o pouzivani tohoto pfistroje. Dohlédnéte na
to, aby si déti s piistrojem nehraly.

« Pfi ¢isténi nepouzivejte brusné distici prostfedky nebo Ziraviny.

« Nepouzivejte pfi teploté nizsi nez 0 °C a vyssi nez 35 °C.

ZARUKA

Vas pristroj je urcen pouze pro domaci pouziti. Pfistroj neni urcen k pouzivani v komercnich provozech.
V pfipadé nespravného poutziti pfistroje zanika zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIiHO PROSTREDI!

® Vas pfistroj obsahuje velké mnozstvi vyuzitelnych nebo recyklovatelnych materidld a aku-

mulétory.
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Odneste proto pfistroj do sbérného dvora nebo do autorizovaného servisu, kde bude provedeno
PRIPRAVA POKOZKY

jeho zpracovani.
« Vase pokozka musi byt ¢istd a sucha.
« Epilace na sucho: Malé cervené tecky, které se po epilaci objevi, jsou dikazem toho, ze vase chloupky byly
dobie vytrzeny, a rychle vymizi. Z tohoto diivodu provadéjte epilaci radéji vecer. V piipadé potieby pouzijte po
epilaci uklidrujici krém.
PEELING (DLE MODELU)
« Doporucujeme vam pouzivat exfolia¢ni hlavu dva dny po epilaci, aby nedoslo k poruseni pokozky.
+ Nepouzivejte soucasné peelingovy gel ani krém.
« Po peelingu vam doporucujeme pouzit vihkou rukavici a s jeji pomoci odstranit zbytky kize.

(=]

BEZPECNOST

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.com

Pred pouzitim si poriadne precitajte.

« VAROVANIE: Toto zariadenie méze byt pouzivané detmi od
veku 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentainymi schopnostami, alebo osobami s nedostat-
kom skusenosti a vedomosti, ak st pod dohladom alebo boli
oboznamené s bezpecnym pouzitim tohto zariadenia a rozu-
meju moznym rizikdm. Deti si so spotrebicom nesmu hrat. Cis-
tenie a pouzivatelsku Gdrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.
« Pristroj uchovavajte na suchom mieste.

« Nepondrajte a neddvajte pod teclcu vodu, ani za Ucelom
Cistenia.

«D{_HC ENS: Pristroj musi byt pouzivany vyhradne s
dodanym napéjacim adaptérom ENS.

« Ked'pristroj nepouzivate, pred kazdym ¢istenim a v pripade
poruchy pristroj odpojte od zdroja elektrickej energie.

« Pri odpajani zariadenia zo siete ho uchopte za zastrcku.
Netahajte za privodny kabel.

« Nepouzivajte predlzovaci kabel.

« Pristroj nesmie prichaddzat do kontaktu s oble¢enim.

« Epilator nepouzivajte:

- na tvar, mihalnice alebo vlasy

- na poranenej pokozke,

-v rizikovych oblastiach (kfcové Zily, znamienka krasy, ma-
terské znamienka),

- ak trpite koznymi ochoreniami (ekzém, zapaly, akné).

V pripade pouzivania pristroja v oblasti bikin ho aplikujte iba
na vonkajsie kontury. Nepouzivajte vintimnejsich oblastiach
(lonové pysky). Z hygienickych dévodov vdm odporicame
svoj pristroj nepoziciavat ani najblizSim osobam.

+ Pre vasu bezpe¢nost je tento pristroj v zhode s platnymi normami a predpismi (smernica o nizkonapatovych zariadeniach,
elektromagnetickej kompatibilite, Zivotnom prostredi....

+ VAROVANIE: Tento pristroj nie je urceny na pouzivanie osobami (vrétane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentélnymi schopnostami alebo osobami, ktoré o pristroji nemajti potrebné vedomosti i skiisenosti s nim, pokial nie st pod
dozorom zodpovednej osoby alebo im také osoba predtym neposkytla pokyny tykajlice sa pouzivania pristroja. Dohliadnite
nato, aby sa deti nehrali s pristrojom.

+ Nedistite ho za poutzitia drsnych alebo Zieravych latok.
+ Nepouzivajte ho pri teplote nizej ako 0 °Ca vyssej ako 35 °C.

ZARUKA

Vas pristroj je urceny iba na domace pouzivanie. Nemoze sa pouzivat na profesionélne tcely.
Zéruka straca svoju platnost v pripade nespravneho pouzivania.

CHRANME ZIVOTNE PROSTREDIE!

D va pristroj obsahuje vela cennych alebo recyklovatelnych materialov.

Likvidujte ho v zbernom mieste alebo v autorizovanom servisnom stredisku, aby doslo k jeho
spravnej likvidacii.

Tieto instrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach www.rowenta.com

PRIPRAVA POKOZKY

+ Vasa pokozka musf byt Cistéd a sucha.

+ Depilacia nasucho: malé cervené bodky, ktoré sa objavia po depilcii, dokazuj, ze vase chipky boli odstranené
spravne, bodky rychlo zmizni. Z tohto dévodu sa depilujte rad3ej vecer. Ak je to potrebné, po depilacii naneste

mastny krém.

PILING (PODLA MODELU)

« Ddrazne vam odporticame pouZitie exfoliacnej hlavy 2 dni pred epilaciou, aby ste sa vyhli podrézdeniu pokozky.
+ Nepouzivajte zaroven pilingovy gél ani krém.

+ Po pilingu vam odporticame pretriet osetrovanu oblast vihkou Zinkou, aby sa odstranila odumreta pokozka.

()

BIZTONSAG

- FIGYELMEZTETES: A késziiléket 8 év feletti gyermekek és
csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességek-
kel rendelkez, illetve gyakorlat és tudas nélkiili személyek
csak feliigyelet mellett, illetve akkor hasznalhatjak, ha ut-
mutatast kaptak a késziilék biztonsagos hasznalatardl és
megismerték a veliik jaré veszélyeket. A gyerekek soha ne
jatssznak a készuilékkel A gyerekek felligyelet nélkiil soha ne
végezzenek takaritast vagy karbantartdsta késziiléken!

« Tartsa szdrazon a készuléket.

« Ne meritse vagy helyezze folydviz ald, még tisztitashoz sem.
« D1_FCENS: A késziilék kizardlag szamu tapegységgel
hasznéalhatd ENS.

« A készlilék ne érintkezzen a ruhazataval.

« A késziilék elektromos halozati kabelét ne a kabelnél,
hanem a dugonal fogva huzza ki.

« Ne hosszabbitsa meg a kdbelt.

« A késziilék ne érintkezzen a ruhazataval.

« Ne hasznalja az epilatort a kdvetkezd esetekben:

- az arcaval, a szempillajaval, illetve a hajaval

- sérilt borfeltleteken

- kockdzatos teriileteken (hegek, anyajegyek, egyéb sziiletési
bérhibak)

- ha valamilyen bdrbetegségben szenved (ekcéma, gyul-
ladas, talyogok).

Abikinizonan vald hasznélat esetén a készuléket csak a kuilsé
kontur szértelenitésére hasznalja. A késziilék a legintimebb
terliletek (szeméremajkak kornyéke) epilalasara nem alkal-
mas. Higiéniai okokbol a késziiléket masoknak kdlcsonadni,
még a szlikebb kdrnyezeten belul sem tanacsolt.

« Az On biztonsaga érdekében a késziilék megfelel a hatélyban 1év szabvényoknak és eldirasoknak. (Kisfesztiltségi
berendezések iranyelv, elektroméagneses kompatibilitas, kornyezetvédelem...).

« FIGYELMEZTETES: A késziiléket csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességi személyek (a gyermekeket
is beleértve), vagy a kelld tapasztalatokat illetve ismereteket nélkiil6z6 személyek csak feliigyelet mellett, vagy
abban az esetben hasznalhatjak, ha el6zetesen a biztonsagukért felelés személytdl megfeleld téjékoztatast kaptak
akészlilék hasznalatat illetden, illetve csak megfelelé felligyelet mellett. Gondoskodjon a gyermekek feliigyeletérdl,
és ne engedije jatszani 6ket a késziilékkel.

« Tisztitdsahoz ne hasznéljon maré vagy agressziv szereket.

« Ne hasznalja a késziiléket 0 °C-nal alacsonyabb, illetve 35 °C-ndl magasabb hdmérsékleten.

GARANCIA

A készlilék kizarolag otthoni személyes hasznalatra vald. Professzionalis célokra hasznalni tilos.
Nem megfelel6 hasznalat esetén a garancia érvényét veszti.

Haszndlat el6tt olvassa el figyelmesen.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

® Az On terméke szdmos visszanyerhet6 vagy Ujrahasznosithaté anyagot tartalmaz.

E =) Vigye el a kijelolt gy(jtéhelyekre, vagy ennek hianyaban hivatalos markaszervizbe, hogy megfe-
leléen hasznosithasséak.

Ezen Gtmutatasok weboldalunkon is elérhet6k: www.rowenta.com

A BOR ELOKESZITESE

+ Bore legyen tiszta és szaraz.

« Szaraz epilalas: a bérfelileten epilalas utdn megjelend aprd vorés pontok azt bizonyitjék, hogy a szérszalakat
sikeresen eltavolitottuk; a pontok hamar elttinnek. A fenti okokbol az epilalast lehetéleg este végezze. Sziikség esetén
hasznaljon epilalés utan béryugtaté krémet.

HAMLASZTAS (MODELTOL FUGGOEN)

« Javasoljuk a hamlasztéfej hasznélatat 2 nappal az epilélas el6tt, hogy az ne irritalja bérét.

+ Ne hasznéljon hamlasztd gélt vagy krémet a hdmlasztassal egy idében.

+ Ahdmlasztas utan javasoljuk, hogy torélje at az érintett teriileteket egy nedves tériilkézével, hogy eltavolitsa az elhalt
bért. Utana szaritsa meg borét alaposan.

BE3OMACHOCT

MpoyeTeTe BHUMATENHO NPeAY ynoTpeda.

« BHUMAHMWE: To3un ype moxe Aa ce 13non3sa oT feLa Hag
8 rofuHN 1 NKUa C orpaHnuYeHn GU3NYeCKIn, CETUBHI UK
YMCTBEHU CMOCOBHOCTY, Unu La 6e3 ONuT 1 3HaHWA, ako
Cca NocTaBeHu nofd HabnogeHve nnn 6bAaT MHCTPYKTUPAHN
3a 6e3onacHaTta My ynoTpeba, 1 pasdupat onacHoctute. C
ypena He TpAbBa Aa cu urpanT geua. [la He ce n3BbpLLBA
MOYMCTBaHE 1 NOAAPbBXKKA OT AeLla, 0OCTaBeHM 6e3 Hag3op.

« CbXpaHABanTe ypefa Ha Cyxo MACTO.

« He notananTe n He nocTaBaANTe MO Tevalla BOAA, LOPW
Mpw NOYNCTBAHE.

« D{_CENS: Ypepna psabBsa a Gbje M3Mnon3BaH eAMHCTBEHO
C NPeAoCTaBeHNA 3axpaHBaly 6110k ENS.

« /A3KrioueTe yCTpOICTBOTO, aKO He o 13MoI3BaTe noseue, npeam
MOYMCTBAHE 1 B CJTyyali Ye 3abenexute HAKaKbB Npobnem.

+ 33 ja M3KTIOUNTE YCTPOCTBOTO OT KOHTAKTA, He JbpnaiiTe
oT Kabena.

« He n3non3gaiite ygbmKutenHu kabenu.

« He nocraBaiiTe ycTponcTBoTo B 61130CT A0 061€KNO0TO.

+ He n3nonsgante enunatopa:

- B 611M30CT 1O NNLIETO, A0 MUTAIATE UAK KOCaTa

- BbPXY paHu No KoxaTa

- Bb[PXY OMaCHM 30HU (pa3LuUMpeHm BeHW, GEHKW, POAWIHY NETHa)
- NPpY KOXHY 3a60nABaHNA (€K3eMu, Bb3NaneHus, akHe).

Mpu non3BaHe 3a GUKMHK-30HaTa, TO3M ypep ce M3Mnon3ga
CamMO 3@ BbHLWHMA KOHTYp. [la He ce 13non3Ba 3a Hai-
VHTUMHWTE 30HM (CpamHu yCTHI).OT CbobpaKeHna 3a IMYHa
XWUTVieHa, He BU NpenopbyBame Aa NpefocTaBATe BalwmA
ypea 3a non3BaHe OT JpYri NnLa, BOpY OT 6AU3KNTE BU.

« C ornep Ha Bawwata 6e30MacHOCT TO3 ypep e B CbOTBETCTBUE C eiCTBALMTE CTAaHAAPTI 1 HOPMN (JnpeKTUBY
HWCKO HanpeXeHue, enekTpomarHuTHa CbBMECTUMOCT, OKOMIHA CPEAa U T.H.).

+ BHUMAHWE: To31 ypef He e NpeHa3HayeH 3a Non3BaHe OT 1La (BKIIOYMTENHO Aela) C pr3nyecku, CETUBHY UK
YMCTBEHY yBPEXAaHUA, NN OT nLa 6e3 onuT N1 NO3HaHNA, OCBEH aKo He Ca KOHTPONMPAHM WAW He ca NoayuMnm
npeaBapuUTENHI UHCTPYKLMM OT ULLE, KOETO OTroBapA 3a TAXHaTa 6e3onacHocT. [leliata TpAGBa Aa ce HabniogaBgar,
3a [1a Ce fja rapaHTIpa, Ye Te He CV UrpasT C ypesa.

+ He n3non3gaiite abpasvBHI UMM KOPO3WBHM NPenapaTyi 3a NOYNCTBaHe Ha ypeaa.

« He n3nonssaiite ypefa npu remnepatypa no-Hucka ot 0 °C v no-sucoka ot 35 °C.

FAPAHLIMA

To3u ypen e npesHasHaueH eayHCTBEHO 3a fJOMaLLHO No3BaHe. Toil He MoXe f1a Obfie M3NOoM3BaH Kato
npodecroHaneH ypeg. [py HenpasuaHO Non3BaHe rapaHLVATa OTMafa.

OA YYACTBAME B 3ALLNTATA HA OKOJTHATA CPEJA!

@Bau.wm ypea CbAbpXa MHOro matepuanu, KOWTO Mmorat Aa 6bAaT 13non3BaHm

E: NOBTOPHO WAV PELMKINPAHIA 1 pe3apexaalyy ce 6atepun.

MpepaitTe T03M ypep B NYHKT 3a cbbUpaHe WAM MpW NWNca Ha TakbB B OTOPWU3MPaH
CepBU3eH LEHTB, 3a A4a Gbae 13BbpLueHa 06paboTKaTta my.

Tesn WHCTPYKUMN MoraT Aia 6bpar HaMepeH! CbLL0 U Ha HawnAa ye6ca|7|1' www.rowenta.com

NOAroTBAHE HA KOXATA

+ Koxata TpA6Ba Aa e cyxa v uncTa.

« Envnauna Ha cyxo: MankuTe YepBeHM TOUMLM, KOWTO Ce NOABABAT C/ef enunaLivs, oKasBar, Ye kocmuTe ca unm
Ao6pe OTcKy6HaTI; Te 6bp30 13ue3Bar. [opajy Tasn NPUUNHA, 3 NPEANOUMTaHE € Aa Ce enuinpate Beyep. AKo e
HeobXo/Mo, Cnefj enunavyA Mo3BaiiTe yCnokoABaLL Kpem.

MUAWHT (CNOPEA MOAENA)

« MpenopbyBame B ja U3non3gaTe ekchonmpallaTa rasa 2 AHN Cef| en1naLvaATa, 3a a 3berHete ApasHeHe Ha
KOXarta.

« He n3non3saiite eAHOBPEMEHHO ren U MUANHI-KPeM.

« Criepy nunuHra BY NpenopbyBame Aa ce 13bbplueTe € BNaxHa Kbpria, 3a ja OTCTPaHUTe MbpTBaTa Koxa.

SIGURANTA

A se citi cu atentie inainte de utilizare.

« AVERTISMENT: Acest aparat poate fifolosit de copiii peste
8 ani si de persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale sau
mintale sau fara experienta in utilizare numai sub supra-
veghere sau daca au fost instruiti in folosirea aparatului in
siguranta si dacd inteleg riscurile implicate. Nu lasati copiii
sa se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze
curatarea sau intretinerea aparatului nesupravegheati.

« Pastrati atul intr-un loc ferit de umiditate.

« Nu scufundati produsul in apa si nu il tineti sub jet de apa,
nici macar pentru a-| curata.

« D{_HCENS: Aparatul trebuie utilizat exclusiv cu blocul de
alimentare furnizat ENS.

« Deconectati aparatul imediat ce nu il mai utilizati, inainte de
a-l curata, in caz de defectiune.

« Nu deconectati aparatul tragand de cablu, ci de stecher.

« Nu folositi un prelungitor electric.

« Nu aduceti aparatul in contact cu hainele.

« Nu utilizati epilatorul:

- pe fatd, gene sau padr

- pe o piele cu leziuni

- pe zone cu risc (varice, alunite, semne din nastere)

- daca suferiti de afectiuni cutanate (eczemd, inflamatii, acnee).
In cazul utilizarii in zona bikinilor, acest aparat este destinat
strict pentru conturul exterior. Nu-l utilizati in zonele cele mai
intime (labii). Din considerente deigiena, varecomandamsanu
imprumutati aparatul dumneavoastra nici macar per-
soanelor apropiate.

« Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform cu normele si reglementarile aplicabile (Directiva
privind dispozitivele de joasa tensiune, Directiva privind compatibilitatea electromagneticd, Directiva privind pro-
tectia mediului...).

+ AVERTISMENT: Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitdti fizice, senzo-
riale sau mintale reduse sau de catre persoane lipsite de experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea
au putut beneficia, din partea unei persoane responsabile pentru siguranta lor, de supraveghere sau instruire pre-
alabila cu privire la utilizarea aparatului. Copiii trebuie supravegheati pentru a avea grija sa nu se joace cu aparatul.
+ Nu curatati aparatul cu produse abrazive sau corosive.

« Nu utilizati aparatul la temperaturi mai mici de 0°C si mai mari de 35°C.

GARANTIE

Acest aparat este destinat exclusiv unei utilizari casnice. Aparatul nu trebuie utilizat in scopuri
profesionale. Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

SA CONTRIBUIM LA PROTECTIA MEDIULUI!

@Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile

E si acumulatori.

Duceti aparatul la un punct de colectare sau, daca nu este disponibil, la un centru de service
agreat pentru a asigura procesarea acestuia.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com

PREGATIREA PIELII

« Pielea trebuie sa fie curata si uscata.

« Utilizarea pe uscat: micile puncte rosii care apar dupa epilare sunt dovada faptului ca firele de par au fost bine smulse;
ele vor disparea in scurt timp. Din acest motiv, epilati-va de preferintd seara. Daca este necesar, aplicati o crema cu
proprietati calmante dupa epilare.

EXFOLIERE (IN FUNCTIE DE MODEL)

« Nu utilizati simultan un gel sau o crema exfoliantd.
« Dupa exfoliere, va recomandam sa va stergeti cu 0 manusa de baie umeda pentru a indeparta pielea moarta.

VARNOST

Pred uporabo natancno preberite navodila.

« OPOZORILO: Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali vec
in osebe zzmanjsanimi fizicnimi, senzornimi ali umskimi sposob-
nostmi ali brezizkusenjin znanja, Ce so pod nadzorom ali delezni
navodil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo mozne
nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri ¢is¢enju in
vzdrzevanju otroci brez nadzora ne smejo biti risotni.

« Napravo shranjujte v suhem prostoru.

« Ne potapljajte ali postavljajte pod tekoco vodo niti zaradi
ciscenja.

«D{_HC ENS: Aparat se sme uporabljati izklju¢no s
prilozenim polnilcem ENS.

« Aparat vedno izklopite iz elektricnega omreZzja, kadar ga
ne uporabljate, pred vsakim Cis¢enjem in v primeru tezav.

« Ko izvlecCete kabel, pridrzite vti¢nico (ne vlecite kabla).

« Ne uporabljajte podaljSevalnega kabla.

« Aparat ne sme priti v stik z oblacili.

« Aparata ne uporabljajte:

- na obrazu, obrveh ali laseh

- na poskodovani koZi

- na obcutljivih mestih (razsirjene vene, pege, znamenja)

- Ce imate nezdravo kozo (ekcem, vnetje, akne)

V primeru, daaparat uporabljate za bikini podrocje, je uporaba
namenjena izklju¢no na zunanjih delih, ne uporabljajte gana
intimnem predelu. Iz higienskih razlogov ne priporo¢amo
posojanja aparata niti najblizjim osebam.

+ Za vaso vamost je aparat izdelan v skladu s pomembnimi standardi in zahtevami (direktive za nizko napetosto, elektro-
magnetno zdruzljivost, zascita okolja...).

+ OPOZORILO: Aparat ni namenjen za uporabo oseb (vklju¢no z otroci), katerih fizicne, senzorne ali mentalne sposobnosti so
pomanikljive, kakor tudi ne osebe, ki nimajo izkusenj ali znanja za uporabo aparata, razen v primeru, ko jih nadzoruje oseba,

ki je odgovorna za njihovo varnost, oziroma, v kolikor so jim predhodno pojasnjena navodila za uporabo. Priporoljivo je
nadzorovati otroke ter prepreciti, da bi se igrali z aparatom.

+ Ne Cistite z abrazivnimi ali korozivnimi sredstvi.

« Ne uporabljajte na temperaturi pod 0°C ali nad 35°C.

GARANCLJA

Aparat je namenjen izkljuéno za domaco in osebno uporabo. Ne sme se ga uporabljati v osebne
namene. V primeru zlorabe, garancija izgubi veljavnost.

PRISPEVAJMO K ZASCITI OKOLJA!

® Aparat vsebuje Stevilne materiale, ki jih je mogoce reciklirati.
= Odlozite ga na mesto za reciklazo ali v pooblasceni servisni center, da zagotovite reciklazo.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com

PRIPRAVA KOZE

« Vasa koza mora biti Cista in suha.

« Suha depilacija: Majhne rdece pike, ki se pojavljajo po depilaciji, so le dokaz, da so dlake odstranjene, te bodo hitro
izginile. Zato se je najbolje depilirati zvecer. V kolikor je to potrebno, nanesite kremo za pomirjanje koze po depilaciji.

UPORABA NASTAVKA ZA PILING (ODVISNO OD MODELA)

« Toplo vam priporo¢amo, da glavo za lus¢enje uporabite dva dni po epilaciji, saj vasa koza ne potrebuje vec agresivnih
postopkov naenkrat.

« Gela in kreme za luscenje povrhnjice ne uporabljajte istocasno.

« Po luscenju priporocamo, da z vlazno rokavico odstranite koscke mrtve koze.

BEZBEDNOST

PaZljivo proitajte pre upotrebe.

« UPOZORENJE: Aparat mogu da koriste deca sa navréenih
8 godinai starija, hendikepirane osobe kao i lica bez iskustva
i znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez
nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

« Cuvajte aparat na suvom mestu.

+ Ne potapajte aparat u vodu niti ga stavljajte ispod mlaza
vode, ¢ak ni prilikom ¢is¢enja.

« DL_FCENS: Aparat se isklju¢ivo mora koristiti uz punjac sa
kojim je isporucen ENS.

« Uredaj iskljucite nakon korisc¢enja, pre ¢is¢enjaili u slucaju
nepravilnosti.

« Da biste iskljucili uredaj drzite za utikac, nemojte vuci kabl.
« Nemojte koristiti produzne kablove.

« Drzite aparat dalje od kose i odece.

+ Nemojte koristiti aparat:

- na drugom delu tela osim na stopalima,

- na o$tecenoj kozi ili koZi sa infekcijama,

- na ranama, zuljevima, bradavicama.

- na rizicnim zonama (proSirene vene, mladezi, belege)

- ukoliko imate neko kozno oboljenje (ekcem, upaljena koza,
akne).

« Ako vasa koza postane veoma iritirana ili pocne da krvari,
obratite se lekaru.

« Ne koristite aparat vise od 3 sekunde na istoj zoni.

» Ne vrsite preveliki pritisak na kozu.

« Iz higijenskih razloga, savetujemo da aparat ne pozajmlju-
jete ¢ak ni osobama iz blize okoline.

« Nemojte koristiti u sluCaju dijabetesa ili slabe cirkulacije.

« Ukoliko imate probleme sa kozom ili druge zdravstvene
probleme, obratite se lekaru pre upotrebe.

« Ne stavljajte predmete u aparat i ne rastavljajte ga.

+ Za Vasu bezbednost, aparat je napravljen u skladu sa normama i propisima koji se primenjuju (Propisi o niskom
naponu, Elektromagnetna kompatibilnost, Zivotna sredina....

+ UPOZORENJE: Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane osobe (ukljucujucii decu), kao nilica beziskustva
i znanja za upotrebu aparata. Mogu ga upotrebljavati samo ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost, a koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu. Pozeljno je nadgledati decu kako biste bili sigurni da
se ne igraju aparatom.

- Ne cistiti abrazivnim ni korozivnim proizvodima.

- Ne koristiti na temperaturi ispod 0 °Ciiiznad 35 °C.

Cuvajte proizvod na suvom mestu i ne izlazite ga suncu.

GARANCIJA

Aparat je namenjen iskljucivo za kuénu i licnu upotrebu. Ne moze se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilnog koris¢enja, garancija se ponistava i nevazeca je.

UCESTVUJMO U ZASTITI ZIVOTNE SREDINE!

0] Aparat sadrzi mnogobrojne materijale koji se mogu reciklirati.
=] Duceti aparatul la un punct de colectare sau, daca nu este disponibil, la un centru de Odnesite ga

u centar za recikliranje takvih proizvoda ili u ovlas¢eni servis.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.com

PRIPRAVA KOZE

« Va$a koza mora biti ¢ista in suha.

« Suha depilacija: Majhne rdece pike, ki se pojavljajo po depilaciji, so le dokaz, da so dlake odstranjene, te bodo hitro
izginile. Zato se je najbolje depilirati zvecer. V kolikor je to potrebno, nanesite kremo za pomirjanje koze po depilaciji.

UPORABA NASTAVKA ZA PILING (ODVISNO OD MODELA)

« Toplo vam priporo¢amo, da glavo za lus¢enje uporabite dva dni po epilaciji, saj vasa koza ne potrebuje ve¢ agresivnih
postopkov naenkrat.

« Gela in kreme za lus¢enje povrhnjice ne uporabljajte isto¢asno.

« Po luscenju priporocamo, da z vlazno rokavico odstranite koscke mrtve koze.

SIGURNOST

« UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
godina te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ako su pod nadzo-
rom ili im se daju upute za rad s uredajem na siguran nacin te
razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj bez nadzora.
+ Drzite uredaj na suhome mjestu.

« Ne uranjajte u vodu niti stavljajte pod teku¢u vodu, ¢ak i u
svrhu ¢is¢enja.

« D_CENS: Uredaj se mora rabiti iskljucivio s originalnim
punjacem koiji je isporucen s uredajem ENS.

« Uredaj iskljucite nakon koristenja, prije is¢enja ili u slucaju
nepravilnosti.

«Kako biste iskljucili uredaj povucite utika¢, nemojte
povlaciti kabel.

+ Nemojte koristiti produzne kabele.

« Ne stavljajte uredaj u doticaj s odje¢om.

« Nemojte koristiti epilator:

-na lice, trepavice ili kosu

- na ozlijedenoj kozi

- na rizicnim zonama (proSirene vene, pjege, madezi)

- ukoliko imate neko kozno oboljenje (ekcem, upale...
Ukoliko rabite uredaj za bikini podrucje, imajte na umu da je
predvidena iskljucivo uporaba na vanjskim dijelovima bikini pod-
ru¢ja. Ne rabite ga na intimnijim dijelovima. Iz higijenskih razloga,
savjetujemo da uredaj ne posuduijete Cak ni bliskim osobama.

+ Za Vasu sigurnost, uredaj je sukladan vazecim standardima i propisima (Propisi o niskom naponu, Elektromag-
netska kompatibilnost, Zastita okolisa...).

+ UPOZORENJE: Uredaj ne smiju rabiti osobe (ukjucujuci djecu) smanjenih fizickih, psihickih ili mentalnih sposobnosti i
osobe beziskustva i znanja u radu s uredajem osim ako su pod nadzorom odrasle osobe odgovorne za njihovu sigurnost
iliih je ista upoznala s uputama za rad s uredajem. Djeca trebaju biti pod nadzorom kako se ne biigrala s uredajem.

+ Ne Cistite uredaj abrazivnim ni korozivnim sredstvima.

+ Ne rabite uredaj na temperaturi ispod 0°C i iznad 35°C.

JAMSTVO

Uredaj je namijenjen iskljucivo za ku¢nu uporabu. Svaka profesionalna, neprimjerena ili uporaba koja nije u
skladu s uputama za uporabu oslobada proizvodaca svake odgovornosti i jamstvo prestaje biti vazece.

Pazljivo procitajte upute za uporabu
prije prve uporabe uredaja.
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SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!

® Uredaj sadrzi mnogobrojne materijale koji se mogu ponovno uporabiti i reciklirati.
= Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢nog otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

PRIPRAVA KOZE

« Vasa koza mora biti ¢ista in suha.

- Suha depilacija: Majhne rdece pike, ki se pojavljajo po depilaciji, so le dokaz, da so dlake odstranjene, te bodo hitro
izginile. Zato se je najbolje depilirati zvecer. V kolikor je to potrebno, nanesite kremo za pomirjanje koze po depilaciji.
UPORABA NASTAVKA ZA PILING (ODVISNO OD MODELA)

« Toplo vam priporo¢amo, da glavo za lus¢enje uporabite dva dni po epilaciji, saj vasa koza ne potrebuje vec agresivnih
postopkov naenkrat.

« Gela in kreme za lus¢enje povrhnjice ne uporabljajte istocasno.

« Po ludcenju priporocamo, da z vlazno rokavico odstranite koscke mrtve koze.

SIGURNOST

PaZljivo procitati prije upotrebe.

« UPOZORENJE: Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 go-
dina starosti i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mental-
nim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako da koriste aparat
na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo da
dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom. Cis¢enje i odrza-
vanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

« Drzite aparat na suhom mjestu.

« Ne uranjajte niti stavljajte u tekucu vodu ni u svrhu Cis¢enja.
« D{_HCENS: Aparat se mora koristiti isklju¢ivo uz punjac s
kojim je isporucen ENS.

« Uredaj iskljucite nakon koristenja, prije Cis¢enjaili u slucaju
nepravilnosti.

« Da biste iskljucili uredaj drzite za utika¢, nemojte vuci kabl.
« Nemojte koristiti produzne kablove.

« Ne stavljajte uredaj u kontakt sa odjec¢om.

« Nemoijte koristiti depilator:

-na lice, trepavice ili kosu

- na povrijedenoj kozi

- na rizicnim zonama (proSirene vene, pjege, mladezi)

- ukoliko imate neko kozno oboljenje (ekcem, upale, ...).

U slu¢aju da koristite aparat na bikini zoni, predvidena je up-
otreba iskljucivo za vanjske dijelove, nemojte ga koristiti na
intimnim dijelovima. Iz higijenskih razloga, savjetujemo da
aparat ne posudujete ¢ak ni osobama u neposrednoj okolini.

« Za Vasu sigurnost, aparat je u skladu s vaze¢im standardima i zahtjevima (Propisi o niskom naponu, Elektromag-
netna kompatibilnost, Zastita okoline...).

+ UPOZORENJE: Nije predvideno da aparat koriste osobe (uklju¢ujuci i djecu) ¢ije su fizicke, ¢ulne ili mentalne
sposobnosti smanjene, kao ni osobe koje ne posjeduju iskustvo i znanje za upotrebu aparata, osim u slu¢aju da ih
nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili da prethodno dobiju uputstvo za upotrebu aparata. Pozeljno je
nadgledati djecu kako biste bili sigurni da se ne igraju aparatom.

+ Ne istiti abrazivnim ni korozivnim proizvodima.

« Ne koristiti na temperaturi ispod 0°C i iznad 35°C.

GARANCLJA

Aparat je namijenjen iskljucivo za kuénu i licnu upotrebu. Ne moze se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju zloupotrebe, garancija prestaje vaziti.

UCESTVUJMO U ZASTITI OKOLINE!

® Aparat sadrzi mnogobrojne materijale koji se mogu reciklirati.
Odlozite ga na mjesto za reciklazu ili u ovlasteni servisni centar kako bi se mogao reciklirati.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.com

PRIPREMA KOZE

« Koza treba biti ¢ista i suha.

- Suha depilacija: Sitne crvene tacke koje se javljaju poslije depilacije samo su dokaz da su dlacice odstranjene;
one Ce vrlo brzo nestati. Iz tog razloga, najbolje je depilirati se navecer. Ukoliko je potrebno, nanesite kremu za

umirivanje koze poslije depilacije.

PILING (OVISNO O MODELU)

- Da bi izbjegli iritiranje koze, preporucujemo da koristite glave za piling dva dana prije koristenja depilatora.
- Gel ili kremu nemojte upotrebljavati istovremeno.

« Preporucujemo da nakon pilinga vlaznom rukavicom uklonite komadice mrtve koze.
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/I'Ipm6opb| [U1A yaneHys BoNocC (ANMAATOpbI) aneKTpryeckie 6biToBble Toproson Mapkun «cROWENTA»,
mogenu: EP560xxx, EP561xxx, EP562xxx, EP564xxx, EP566xxX, rae x — 310 ntobas yudpa ot 0 Ao 9 n/unmn
6yKBa OT A 10 Z, 0603HaualoLme LBET N3JeNns 1 CTpaHy HasHaueHna

M3roTtosneHo Bo ®paHuun ansa xonauura “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

'pyn CEB,112 LWmaH ato MyneH Kappox 69130 Skionu OpaHc

OduumanbHbI npeactasutens, umnoptép - 3A0 “Tpynna CEB-BocTok”

125171, r. MockBa, JleHnHrpaackoe ww., A. 16A, cTp. 3, nom. X, Ten. 8(495)213-32-32

TexHNuYecKmne XapakTepUCTUKA:
220-240 B 50-60 'y 200 MA Knacc |l

MHbopmauma o ceptudrkaLmm:

« CepTudukar cootsetctaua NeEASC RU C-FR.A27.8.00102/19
- Cpok pevicteuma ¢ 19.06.2019 no 18.06.2024

« Bbigat OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT»

CooTBeTCTBYIOT TpebOBaHUAM:

« TP TC 004/2011 “O 6e30nacHOCTV HWU3KOBONbTHOrO 0bopyaosaHua”, yTB. Pelwennem KTC ot
16.08.2011r. N°768.

« TP TC 020/2011 “IneKTpomarH1THaA COBMECTUMOCTb TeXHUYecKnx cpeacTs”, yT8. PeweHnem KTC ot
09.12.2011r. Ne879.

Cpok cny»6bl n3genus 2 roaa C AaTbl NPOAAXKM B YCNIOBUAX IKCMUTyaTaLMM U XPaHEHUA Npn
Temnepatype ot 0°C go 40 °C

MpuGopbl ANA yaaneHus Bonoc (3nUnaTopbl) aneKTpruyeckre GbiTosblie ToproBoit Mapku <KROWENTAY,
mopenu: EP570xxx, EP572xxx, rae X — 310 Ntobas undpa ot 0 ao 9 n/vnw 6ykea ot A o Z, 0603HavaloLve
LBET U3fenuna 1 CTpaHy HadHayeHnAa

M3roTtoeneHo Bo ®paHuun ansa xonguxra “GROUPE SEB”, France

(Grouge SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

'pyn CEB,112 LWmaH ato MyneH Kappox 69130 Skionu OpaHc

Oog/muwaanbm npepcTasuTens, umnoptép - 3A0 “I'pynna CEB-BocTok”

125171, r. MockBa, JleHnHrpagckoe w., . 16A, ctp. 3, nom. XlI, Ten. 8(495)213-32-32

TexHunueckne xapaktepuctuku: 220-240 B 50-60 'y 200 mA Knacc |l

WHdopmauus o ceptudmkaumi:

« Ceptudukat cootsetcraua NeEASC RU C-FR.A27.B.00389/20
« Cpok pericteua ¢ 28.12.2020 no 27.12.2025

« Boigan OC OO0 «MHTEPCTAHLOAPT»

CooTBeTcTBYIOT TPE6GOBaHMAM:

*TP TC 004/2011 “O 6e30MacHOCTU HU3KOBONbTHOTO obopyaosaHus”, yTe. PeweHrem KTC ot 16.08.
2011r. N°768.

*TP TC020/2011 “SneKTpomMarH1THas COBMECTUMOCTb TeXHUYeCKUX cpefcTs”, yTB. PewweHnem KTC ot
09.12.2011r. N°879.

« TP EA3C 037/2016 “O6 orpaH1WyeHnn NpUMeHeHUs OMacHbIX BELECTB B U3LAENNAX SNEKTPOTEXHUKMN
1 Pagvio3aNeKTPOHNKI.

CpOoK Ciy»6bl U3AeNnA 2 rofja ¢ AaTbl NPOAAXKM B YCIIOBUAX SKCTTyaTaLM 1 XPaHeHUA Npy TemnepaType
ot 0°C 10 40 °C. TpeboBaHWA K yCOBMAM MOHTaXa, TPaHCMOPTNPOBKM 1 peann3aLym He yCTaHOBJIEHbI.
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